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I 

M e d s l o v e n s k i m i p a n j s k i m i k o n č n i c a m i , p o s l i k a n i m i z r a z n i m i p r o 
f a n i m i s n o v m i , v z b u j a j o p o s e b n o p o z o r n o s t k o n č n i c e , n a k a t e r i h j e n a 
s l i k a n b o j ž e n s k z a m o š k e h l a č e . K o S t a n k o V u r n i k v svo j i r a z p r a v i 
» S l o v e n s k e p a n j s k e k o n č n i c e « o b r a v n a v a v p o s e b n e m p o g l a v j u » s n o v n o s t i 
iz k m e č k e g a ž i v l j e n j a « , u g o t a v l j a m e d d r u g i m , d a s o ž e n s k e k o t l j u b i 
t e l j i c e m o š k i h h l a č o z i r o m a d a j e l o v ž e n s k z a m o š k i m i h l a č a m i t u d i ze lo 
p r i l j u b l j e n a t é m a n a n a š i h p a n j s k i h končn icah .^ V u r n i k n a v a j a 5 p a n j 
s k i h k o n č n i c s t a k š n o temo: 5 iz z b i r k e E t n o g r a f s k e g a m u z e j a v L j u b 
l j a n i , 2 p a i z z b i r k e t e d a n j e g a S l o v e n s k e g a č e b e l a r s k e g a d r u š t v a v 
L j u b l j a n i , m e d t e m k o s e n j e g o v k r a t k i o p i s n a n a š a le n a 4 t a k e k o n č n i c e . 
V u v o d u p o g l a v j a o s n o v n o s t i h iz k m e č k e g a ž i v l j e n j a p r a v i V u r n i k , d a 
b o o p i s a l n a j p r e j » s n o v i i z ž i v l j e n j a ž e n s k ter one, v k a t e r i h se h u d o 
m u š n o d r a ž i j o ž e n s k e « , in d a l j e , d a » s l o v e n s k i k m e t s m e š i ž e n s k o n i č e -
m u r n o s t . . . n j ih l o v z a h l a č a m i , n j i hovo n a g n j e n j e k l j u b o s u m j u i td .«.^ 

V svo j i r a z p r a v i » N a š e p a n j s k e k o n č n i c e « p o z n a t u d i A v g u s t B u 
k o v e c k o n č n i c e z m o t i v o m ž e n s k ko t l j ub i t e l j i c h l a č , k o p r a v i , d a n a m 
m n o g o k o n č n i c g o v o r i , » d a so ž e n s k e že v s t a r i h č a s i h z n a l e ceni t i m o š k e 
h l a č e , p a n a j so b i l e iz i rhov ine a l i iz d o m a č e g a h o d n i k a , s a m o d a j e 
v a n j e l a h k o z leze l d e d e c in p o l « , in d a j e » t a Snovnost n a k o n č n i c a h p r a v 
p o g o s t o o b d e l a n a v r a z n i h i n a č i c a h « . ' Z a t e m j e B u k o v e c n a k r a t k o o p i s a l 
3 p a n j s k e k o n č n i c e s t e m m o t i v o m , p r i č e m e r p a j e t r e b a u p o š t e v a t i , d a 
g o v o r i n j e g o v o p i s o d v e h k o n č n i c a h , k i j i h n a j d e m o že p r i V u r n i k u . 
B u k o v e c in V u r n i k s t a p o t e m t a k e m u g o t o v i l a s k u p n o 6 t a k i h p a n j s k i h 
k o n č n i c . 

Ze p r e d m n o g i m i let i m e j e iz d o l o č e n e g a r a z l o g a z a m i k a l o , d a b i 
r a z i s k a l m e d d r u g i m š e d o k a j n e p r e g l e d a n o in n e o b d e l a n o h u m o r i s t i č n o -
s a t i r i č n o s n o v n a n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c a h , k a k o r j e r a v n o b o j m e d 

1 Etnolog III/1929, str. 170—171. 
2 Etnolog III/1929, str.170. 
' Slovenski čebelar, št. 1—2/1943, str. 5 in 6. 
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Ž e n s k a m i z a h l a č e a l i ž e n s k e k o t l j ub i t e l j i ce m o š k i h h l a č . O d v s e g a 
z a č e t k a m o j e g a z a n i m a n j a z a t o v r s t n e p a n j s k e k o n č n i c e m i j e do d a n e s 
u s p e l o v n a š i h m u z e j s k i h in z a s e b n i h z b i r k a h ugo tov i t i p o l e g 6 k o n č n i c , 
k i j i h n a v a j a t a Y u r n i k in B u k o v e c , š e 15 t a k š n i h k o n č n i c , k a r d a j e 
s k u p a j 21 p a n j s k i h k o n č n i c z m o t i v o m b o j a ž e n s k z a h l a č e o z i r o m a ž e n s k 
ko t l j ub i t e l j i c m o š k i h h l a č . R e s j e t o l i k š n o š t ev i lo r a z m e r o m a p r e s e n e t 
l j i v o in v e č k o t z a d o s t n o z a o b r a v n a v o p r e d m e t n e snov i , v e n d a r g a n e 
s m e m o j e m a t i ko t d o k o n č n e g a , z a k a j v m a r s i k a t e r i n e z n a n i a l i n e d o 
s t o p n i n a m z a s e b n i z b i r k i p a n j s k i h k o n č n i c a l i p a k j e v n a š i h č e b e l 
n j a k i h b i ve r j e tno u t egn i l i na j t i š e k a t e r i p r i m e r e k k o n č n i c z b o j e m 
ž e n s k z a m o š k e h l a č e . K o l i k o j e b i l o t a k i h k o n č n i c v p r e t e k l e m s to le t ju 
d e j a n s k o n a n a š i h čebe ln ih p a n j i h , t e g a v s e k a k o r ne b o m o m o g l i n i k o l i 
ugo tov i t i , p a č p a n a p o d l a g i z g o r a j u g o t o v l j e n e g a š t e v i l a u p r a v i č e n o 
d o m n e v a m o , d a j e b i lo k o n č n i c s t e m m o t i v o m p r e c e j v e č ko t s a m o 21 , 
m o r d a š e e n k r a t t o l i k o a l i p a ce lo v e č . Že n a v e d e n o š t ev i lo p a n a m 
p r i č a , d a m o r e m o b o j ž e n s k z a h l a č e a l i ž e n s k e ko t l j ub i t e l j i c e m o š k i h 
h l a č p r i š t e v a t i m e d zelo p r i l j u b l j e n e p r o f a n e m o t i v e n a n a š i h p a n j s k i h 
k o n č n i c a h . 

D o s l e j u g o t o v l j e n e p a n j s k e k o n č n i c e z m o t i v o m b o j a ž e n s k z a h l a č e 
o z i r o m a ž e n s k k o t l j u b i t e l j i c m o š k i h h l a č p a so n a s l e d n j e : * 

1. Etnografski muzej v Ljubljani, inv . š t . 3064, 32,4 X 16,4 c m . D v e 
ž e n s k i v l j u d s k i de lovn i n o š i iz p r e t e k l e g a s to le t j a , e n a z r d e č o n a g l a v n o 
ru to , d r u g a b r e z n je , s e p u l i t a v s a k a z eno r o k o z a d o l g e m o š k e h l a č e ; 
v d r u g i rok i v ih t i e n a d v a v e l i k a k l j u č a v o b r o č k u , d r u g a p a k u h a l n i c o . 

2. Krajevna muzejska zbirka v Mengšu, i nv . št . 41 L S , 45,7 X 12,9 c m , 
d v e žre l i . N a lev i d r ž i t a d v e k m e č k i ž e n s k i v rok i d o l g e m o š k e h l a č e . 
Y d r u g i rok i p a i m a e n a debe lo p a l i c o , d r u g a p a b r ž č a s že lezno p o n e v 
a l i č e v l j a r s k i s tol ( s l i ka j e n a t e m m e s t u ze lo i z p r a n a in z a t o n e j a s n a ) . 
N a s red i j e d r e v o , n a deSni p a č e b e l n j a k s p s o m . 

3. Mestni muzej v Kranju, inv . št . E - 5 0 1 , 32,7 X 13,5 c m , d a t i r a n a z 
l e tn ico 1823 ( ? ) . D v e k m e č k i ž e n s k i se p r e p i r a t a z a d o l g e m o š k e h l a č e , 
e n a i m a v r o k i p a l i c o . — P r v o t n a s t a r e j š a p o d o b a b o j a z a h l a č e j e b i l a 
v n o v e j š e m č a s u p r e s l i k a n a , t e d a j j e b i l a s č rno b a r v o n a p i s a n a t u d i 
l e t n i ca 1823, k i j e p o t e m t a k e m zelo d v o m l j i v a . " 

4. Etnografski muzej v Ljubljani, iz z b i r k e S l o v e n s k e g a č e b e l a r s k e g a 
d r u š t v a , št . 101, 33,2 X 14,4 cm. D v e k m e č k i ž e n s k i se m e d d r e v e s o m a 
t a k o l e b o r i t a z a m o š k e h l a č e : v s a k a i m a eno n o g o v t a k n j e n o v h l a č n i c o , 
z eno r o k o d r ž i t a z a h l a č e , z d r u g o p a s e l a s a t a . " 

* Vsem, ki so mi posodili panjske končnice z motivom boja za hlače ali mi 
na kakršenkoli način pomagal i , se na tem mestu najlepše zahvaljujem. Zlasti 
velja iskrena zahvala za pomoč raznim etnografom in ustanovam v inozemstvu. 

5 To mi je potrdil prof. Mirko S u b i e , vodja restavratorske delavnice pri 
Zavodu za spomeniško varstvo L R S . 

" Avgust B u k o v e c omenja v svojem spisu o panjskih končnicah, da ga 
j e F. R o j i n a opozoril na posebno varianto tega motiva (Slov. čebelar, 1—2/1943, 
str. 6). 



5. Etnografski muzej v Ljubljani, inv . š t . 2351, 28 X 13,1 c m , d a t i r a n a 
z l e tn ico 1878. T r i k m e č k e ž e n s k e se t e p e j o z a m o š k e h l a č e . D v e m e d 
n j i m i se z eno r o k o p u l i t a z a n j e , v d r u g i r o k i i m a e n a d v i g n j e n o k u h a l -
n ico , d r u g a p a v ih t i d v a k l j u č a , m e d t e m k o t r e t j a s to j i z d v i g n j e n o 
m e t l i c o v r o k i n a desn i ob s t r a n i , k a k o r d a b o v s a k č a s p o s e g l a v b o j 
(si. p r i l o g a Y , z g o r a j — l e v o ) . ' 

6. Etnografski muzej v Ljubljani, inv . št . 11701, 32,2 X 12,6 cm , d a t i 
r a n a z le tn ico 1863. B o j t r eh k m e č k i h ž e n s k z a m o š k e h l a č e : d v e se z eno 
r o k o t r g a t a z a n j e , t r e t j a p a s to j i n a de sn i ob s t r a n i ; e n a i m a v r o k i k l j u č , 
d r u g a k u h a l n i c o , t r e t j a p a me t l i co . 

7. Etnografski muzej v Ljubljani, inv . š t . 8828, 27,8 X 11,6 c m ; k o n č 
n i c a j e z e l o i z p r a n a , t a k o d a j e f i g u r e m o č u g o t o v i t i le p o o h r a n j e n i h 
ob r i s ih . B o j t r eh k m e č k i h ž e n s k z a m o š k e h l a č e j e p o v s e m e n a k b o j u n a 
z g o r a j n a v e d e n i k o n č n i c i št . 5, l e p r v a ž e n s k a d r ž i v d v i g n j e n i desn ic i 
d v a k l j u č a n a m e s t o e n e g a . 

8. Zasebna zbirka Lojzeta Gostiše D Ljubljani, š t . 5 L , 27,4 X 13,2 c m , 
d a t i r a n a z l e tn i co 1891. D v e k m e č k i ž e n s k i se b o r i t a z a d o l g e m o š k e 
h l a č e . E n a v ih t i v rok i s v e ž e n j k l j u č e v , d r u g a k u h a l n i c o , t r e t j a p a s to j i 
n a levi z d v i g n j e n o me t l i co ob s t r an i . K o n č n i c a sod i m e d v a r i a n t e g o r n j i h 
t r eh k o n č n i c št . 5, 6 in 7. 

9. Etnografski muzej o Ljubljani, i nv . š t . 2352, 26,9 X 15,3 c m . Š t i r i 
k m e č k e ž e n s k e v b o j u z a i r h a s t e h l a č e , o b e š e n e n a k l j u k i . D v e ž e n s k i s e 
t r g a t a z a h l a č e (ena i m a v r o k i me t l i co ) , m e d t e m k o o s t a l i k r a j n i d v e 
ž e n s k i l a s a t a svo j i so sed i (si . p r i l o g a V, z g o r a j — d e s n o ) . 

10. Čebelnjak Matije Sušnika, Coricane 24 pri Medvodah, 26 X 14 c m . 
Š t i r i k m e č k e ž e n s k e se b o r i j o z a m o š k e h l a č e . D v e j i h i m a t a v r o k a h , 
t r e t j a s to j i n a d e s n i ob s t r a n i z d v i g n j e n i m i v i l a m i n a d v a r o g l j a ( m o r d a 
z b u r k l a m i ) v r o k a h , če t r t a , n a lev i , p a s t e g u j e obe r o k i p r o t i h l ačam.* 

11. Etnografski muzej v Ljubljani, inv . š t . 11702, 24,5 X 13,5 cm , d a 
t i r a n a z l e tn ico 1868. D v e k m e č k i ž e n s k i se p u l i t a z a i r h a s t e h l a č e ; e n a 
g r o z i z d v i g n j e n o p a l i c o v rok i . N a desn i p a s to j i ob s t r a n i m o ž v s a m i 
s r a j c i , z o z k o k r a j n i m k l o b u k o m n a g l a v i in z n a v z d o l n a p o l r a z p r o 
s t r t i m a r o k a m a , češ g l e j t e , z d a j se b i j e z a m e b o j (si . p r i l o g a V, s p o d a j — 
l evo ) . 

12. Mestni muzej D Celju, inv. št . 405, 31 X 12,6 c m , d a t i r a n a z le t 
n i c o 1885. Š t i r i k m e č k e ž e n s k e se b o r i j o z a m o š k e h l a č e . D v e j i h d r ž i t a 
z o b e m a r o k a m a z a go rn j i r ob , os t a l i d v e p a n a v s a k i s t r a n i z eno r o k o 
l a s a t a s v o j i s o s e d i ; p r i t e m i m a e n a v d r u g i r o k i d v a k l j u č a , d r u g a p a 

' Stanko V u r n i k navaja v svoji razpravi (Etnolog III/1929, str. 178) tudi 
navedeno panjsko končnico z inv. številko 2351, vendar na koncu odstavka po
motoma omenja štiri ženske s kuhalnicami, svežnji ključev in metlami na
mesto treh. 

* Po pripovedovanju lastnika Matije S u š n i k a , p. d. pri Knapč , Coricane 
pri Medvodah, je končnico konec 19. stoletja poslikal z bojem za hlače neki 
G r a p a r iz Pungerla . (Po podatkih Gorazda Makaroviča, konservatorja EM.) 
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k u h a l n i c o . N a lev i s ed i p o d d r e v e s o m m o ž v s a m i s r a j c i in t e lovn iku , 
z l e v o r o k o si p o d p i r a g l a v o , z d e s n o p a s i z a k r i v a o b r a z , k a k o r d a b i 
j o k a l (si. p r i l o g a V I , z g o r a j — levo) . 

13. Mestni muzej v Celju, inv . š t . 415, 31,5 X 12,6 cm. B o j m e d š t i r i m i 
k m e č k i m i ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e . M o ž s e d i v s a m i s r a j c i in t e l o v n i k u 
p o d d r e v e s o m . M n o g o k a s n e j š a k o p i j a g o r n j e k o n č n i c e š t . 12. 

14. Mestni muzej v Kranju, inv. š t . E - 3 2 , 25,2 X 12 cm , d a t i r a n a z let
n i c o 1878. K o n č n i c a j e že s k o r a j p o v s e m i z p r a n a . Š t i r i ž e n s k e v b o j u z a 
m o š k e h l a č e : d v e ž e n s k i se z o b e m a r o k a m a r u j e t a z a n j e , o s t a l i k r a j n i 
d v e p a z eno roko l a s a t a s v o j i sosed i , v d r u g i rok i p a i m a t a k u h a l n i c o . 
M o ž s e d i n a l ev i p o d d r e v e s o m . 

15. Zasebna zbirka Rudolfa Galoba D Mežici, š t . 178, 32,6 X 13 cm , 
d a t i r a n a z l e tn ico 1882. B o j m e d š t i r i m i ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e . D v e 
ž e n s k i d r ž i t a z o b e m a r o k a m a z a n a r a m n i c e n a h l a č a h , p o eno nogo p a 
i m a v s a k a v t a k n j e n o v z g o r n j i de l h l a č , m e d t e m k o k r a j n i d v e ž e n s k i 
l a s a t a svo j i s o s e d i ; d e s n a nos i v r e č o n a h rb tu . M o ž v t e l o v n i k u in s a m i 
s r a j c i ter s k l o b u k o m n a g l a v i in s to rbo , o b e š e n o čez r a m e , s to j i n a l ev i 
o b s t r a n i in n a s l o n j e n n a d r e v o č a k a n a i z i d b o j a . 

16. Sadnikarjeo muzej v Kamniku, 28 X 13,2 c m . Š t i r i ž e n s k e v b o j u 
z a m o š k e h l a č e v m a l o d r u g a č n i r a z p o r e d i t v i k o d o s l e j . S t r a n s k i d v e 
ž e n s k i s e t r g a t a z o b e m a r o k a m a z a d o l g e m o š k e h l a č e , v t e m k o si n o 
t r a n j i , m a l c e v o z a d j u s to j eč i v i s o k i ž e n s k i d a j e t a o p r a v k a z l a s a n j e m 
s v o j i h s o s e d . M o ž j e n a l ev i v t e l o v n i k u in s a m i s r a j c i o b r n j e n v s t r a n 
t e r s i z o b e m a r o k a m a z a k r i v a o b r a z , k a k o r d a b i j o k a l . 

17. Zasebna zbirka Marije Makarovič v Ljubljani, 34 X 12,9 c m , d a 
t i r a n a z l e tn ico 1880. D v e m l a j š i ž e n s k i in f a n t v b o j u z a h l a č e . N a levi 
z m a g o v i t o t eče ž e n s k a z n a z a j o b r n j e n i m o b r a z o m in s p r i b o r j e n i m i 
h l a č a m i v rok i , z a n j o hi t i f an t v s a m i s r a j c i in t e l o v n i k u , z a n j i m p a 
s t e g u j e r o k i d r u g a ž e n s k a (si . p r i l o g a V, s p o d a j — d e s n o ) . 

18. Etnografski muzej v Ljubljani, iz z b i r k e S l o v . č e b e l a r s k e g a d r u 
š t v a , š t . 161 (35), 28,8 X 15,3 c m , d a t i r a n a z l e tn ico 1868. P o d d r e v e s o m n a 
b r e g u ob v o d i s e d i f a n t v s a m i s r a j c i , t e l o v n i k u in k l o b u k u . N a p a l i c i 
i m a o b e š e n e s v o j e h l a č e , k i j i h k a k o r r ib i č d r ž i n a d v o d o ; z a n j e se p u l i j o 
v v o d i t r i d e k l e t a (si. p r i l o g a V I , z g o r a j — d e s n o ) . 

19. Sadnikarjev muzej v Kamniku, 26,5 X 15 c m , d a t i r a n a z l e tn ico 
1869. F a n t - r i b i č s e d i v s a m i s r a j c i in t e l o v n i k u n a b r e g u ob v o d i , v r o k a h 
d r ž i n a d v o d o p a l i c o , n a k a t e r i s o o b e š e n e n j e g o v e h l a č e . Z a n j e se b o r i j o 
d e k l e t a , s t o j e č a v vod i . D v e dek l e t i g r a b i t a z o b e m a r o k a m a z a h l a č e , 
t r e t j e d e k l e p a l a s a s v o j o s o s e d o . 

20. Etnografski muzej v Ljubljani, iz z b i r k e S l o v . č e b e l a r s k e g a d r u 
š t v a , št . 304, 27,6 X 13,4 cm , d a t i r a n a z l e tn ico 187?. V k o t l u k u h a j o n a 
o g n j u š t i r i k m e č k e ž e n s k e i r h a s t e h l a č e , s e p r a v i i rhovo j u h o . Žensk i n a 
d e s n i ob k o t l u s i o b l i z u j e t a p r s t e , k a k o r d a i rhovo j u h o že p o k u š a t a . 



Ženski n a l ev i p a s to j i t a ob k o t l u s sk lon j eno g l a v o (si. p r i l o g a V I , s p o d a j 
— l evo ) . 

21. Etnografski muzej v Ljubljani, iz z b i r k e S l o v e n s k e g a č e b e l a r s k e g a 
d r u š t v a , š t . 183, 29,7 X 13 c m . D v e k m e č k i ž e n s k i s e d i t a m e d š o p k o m a rož 
d r u g a n a s p r o t i d r u g i n a s to lu , n a s r e d i m e d n j i m a so i r h a s t e h l a č e , i z 
k a t e r i h k a d i t a z d o l g o c e v k o . Z g o r a j j e n a k o n č n i c i n a p i s a n o s s v i n č 
n i k o m : iz h l a č t o b a k k a d e (si. p r i l o g a V I , s p o d a j — d e s n o ) . 

Č e p r e g l e d a m o k r a t k e o p i s e u p o d o b i t e v n a z g o r a j n a v e d e n i h p a n j -
s k i h k o n č n i c a h od š t . 1 d o 21 , p o l e g t e g a p a 8 r e p r o d u k c i j n j i h n a j z n a 
č i l n e j š i h p r i m e r k o v n a s l i k o v n i h p r i l o g a h V in V I , j e t a k o j r a z v i d n o , 
d a m o r a m o o p i s a n e k o n č n i c e n a s p l o š n o de l i t i v d v e s k u p i n i . V p r v i , 
z n a t n o p r e v l a d u j o č i s k u p i n i j e v s e b i n a k o n č n i c o d š t . 1 d o 19 b o j m e d 
ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e , m e d t e m k o v d r u g i m a j h n i s k u p i n i z d v e m a 
k o n č n i c a m a š t . 20 in 21 ni n o b e n e g a b o j a v e č z a h l a č e , p a č p a ž e n s k e 
d r u g a č e i z k a z u j e j o l j u b e z e n d o m o š k i h h l a č . 

V p r v i s k u p i n i r a z l i k u j e m o g l e d e n a n a d r o b n e j š e i k o n o g r a f s k e s e 
s t a v i n e k a r v e č t i p o v k o n č n i c z m o t i v o m b o j a z a m o š k e h l a č e . P r v i t i p 
p r e d o č u j e j o t r i v a r i a n t e , n a k a t e r i h se b o r i j o z a m o š k e h l a č e d v e a l i t r i 
a l i p a š t i r i s a m e ž e n s k e z r a z n i m i g o s p o d i n j s k i m i p r e d m e t i v r o k i ( k o n č 
n i c e št . 1 d o 10). — V d r u g i t i p A s o d i t a d v e v a r i a n t i k o n č n i c , n a k a t e r i h 
s e v n a v z o č n o s t i p a s i v n e g a m o ž a p u l i j o z a h l a č e d v e a l i š t i r i ž e n s k e 
( k o n č n i c e št . 11 d o 16), d r u g i t i p B p a p r i k a z u j e ženo k o t z m a g o v a l k o 
s p r i b o r j e n i m i h l a č a m i , m o ž a p a v a k t i v n e j š i v l o g i k o t v t i p u A ( k o n č 
n i c a š t . 17). N a z a d n j e j e t r e b a v p r v i s k u p i n i ugo tov i t i š e t re t j i t i p z 
d v e m a k o n č n i c a m a š t . 18 in 19, n a k a t e r i h se ž e n s k e v v o d i t e p o z a h l a č e ; 
le - te d r ž i f a n t - r i b i č n a p a l i c i , k a k o r d a b i n a n j e lov i l ž e n s k e . 

V d r u g i s k u p i n i o p i s a n i h p a n j s k i h k o n č n i c i m a m o s icer o p r a v i t i k a r 
z d v e m a r a z l i č n i m a t i p o m a , k i p a se n a n a š a t a s a m o n a d v e k o n č n i c i . N a 
k o n č n i c i š t . 20 k o t p r v e m t i p u k u h a j o š t i r i ž e n s k e v k o t l u i r h a s t e h l a č e , 
d v e m e d n j i m i ce lo p o k u š a t a i rhovo j u h o , n a k o n č n i c i š t . 21 k o t d r u g e m 
t i p u p a d v e ž e n s k i k a d i t a t o b a k i z i r h a s t i h h l a č . N a j se n a m n a v e d e n a 
p r i z o r a n a k o n č n i c a h z d i t a š e t a k o č u d n a in n e r a z u m l j i v a ter j u s k u 
š a m o t o l m a č i t i t a k o a l i d r u g a č e , v s e k a k o r v e l j a , d a b i t e j d r u g i s k u p i n i 
p a n j s k i h k o n č n i c , n a k a t e r i h s i d a j e j o ž e n s k e , p o m i r j e n e m e d s e b o j , 
t a k š n e n e n a v a d n e o p r a v k e s h l a č a m i , n a j b o l j e u s t r e z a l n a s l o v : Ž e n s k e 
k o t s v o j e v r s t n e l j u b i t e l j i c e m o š k i h h l a č . 

I I 

V v e l i k i z m o t i b i b i l i , č e b i ime l i m o t i v b o j a z a h l a č e z g o l j z a n a š o 
p o s e b n o s t v l j u d s k i u m e t n o s t i a l i ce lo ko t snov , k i j e s a m o s t o j n o n a s t a l a 
n a n a š e m o z e m l j u . B o j z a h l a č e j e v E \Topi že p r e c e j s t a r mo t iv , s a j g a 
že v e č s to le t i j p o z n a j o v š t ev i l n ih u p o d o b i t v a h r a z n i e v r o p s k i n a r o d i . 
R a z n o v r s t n o s l i k o v n o in d r u g o g r a d i v o iz m n o g i h e v r o p s k i h d e ž e l p a 



n a m o d k r i v a d v a b i s t v e n o r a z l i č n a m o t i v a b o j a z a h l a č e , in s i ce r : 1. b o j 
m e d m o ž e m in ženo z a m o š k e h l a č e , in 2. b o j m e d ž e n s k a m i z a m o š k e 
h l a č e . 

1. M o t i v b o j a m e d m o ž e m in ž e n o z a m o š k e h l a č e j e p o d o s l e j u g o 
t o v l j e n e m g r a d i v u s t a r e j š i o d b o j a m e d ž e n s k a m i z a to ob lač i lo . I z o b l i 
k o v a l se j e v b e s e d i , p l a s t i k i in s l i k i p r e d v s e m n a F r a n c o s k e m , k j e r g a 
n a j d e m o že v 12. o z i r o m a 13. s to le t ju v s r e d n j e v e š k i s a t i r i č n i z g o d b i c i 
v v e r z i h : » D e S i r e H a i n et d e d a m e A n i e u s e . « " V s e b i n a te s a t i r i č n e z g o d 
b i c e j e n a k r a t k o t a l e : 

Gospod Hain in gospa Anieuse, mož in žena, sta se prepirala, kdo od nji ju 
bo gospodar v hiši. Ker nihče ni popustil , je slekel mož svoje hlače, jih nesel na 
dvorišče in predlagal ženi, n a j se z nj im zanje bori s pogojem, da tisti, ki se jih 
polasti, postane za vedno gospodar v hiši. In res se je na dvorišču razvil hud 
boj med možem in ženo za hlače, pri katerem sta bi la kot priči navzoča sosed 
Simon in njegova žena. Po uvodnih psovkah in udarcih s pestmi sta se gospod 
Hain in gospa Anieuse spopadla za hlače. Vsak jih je vlekel na svojo stran, 
tako da so se k a j kmalu raztrgale. Nato sta se borila za obe hlačnici, ki so hitro 
razpadle na več kosov. Potem sta se vrg la na preostali največj i kos hlač, si ga 
trgala iz rok, pri čemer so imeli svojo besedo tudi nohti in pesti. V tem pretepu 
p a j e p a d l a gospa Anieuse vznak v čeber, poln vode. Gospod Hain jo je pus t i l 
v čebru, hitel pobirat ostanke hlač in j ih razprostrl pred pr ičama kot dokaz 
svoje zmage. 

S a t i r i č n a z g o d b a o b o j u g o s p o d a H a i n a in g o s p e A n i e u s e z a hlače*" 
j e n a v d i h o v a l a m e d d r u g i m k i p a r j e s r e d n j e g a v e k a , in ve r j e tno n a j s t a 
r e j š a u p o d o b i t e v b o j a m e d m o ž e m in ženo z a h l a č e j e s k u l p t u r a iz 14. s t o 
l e t j a n a k o r n i k l o p i v k a t e d r a l i v R o u e n u . T a b o j j e u p o d o b l j e n t u d i n a 
d v e h m i z e r i k o r d i j a h s e d e ž a k o r n e k l o p i v c e r k v i v H o o g s t r a t e n u v 
B e l g i j i . " 

Z a t e m s o s e t e i k o n o g r a f s k e t é m e lot i l i š e d r u g i p o d o b a r j i , n a j p r e j 
b a k r o r e z c i , k a s n e j e p a l e so rezc i . M e d n a j s t a r e j š e b a k r o r e z e z m o t i v o m 
b o j a m e d m o ž e m in ž e n o z a h l a č e s o d i f l a m s k a k a r i k a t u r a iz 15. s t o l e t j a , 
k i j e n jen a v t o r I s r a e l v o n Meckenem.*^ N a t e j p o d o b i š č u v a z m a g u j o č e 
ž e n o z o p e r m o ž a h u d i č v f a n t a s t i č n i p o l č l o v e š k i in p o l k a č j i p o d o b i z 
r o g o v i . 

V F r a n c i j i j e v 17., 18. in d e l o m a š e v 19. s to le t ju to snov v r a z n i h 
v a r i a n t a h u p o d a b l j a l a z n a n a p o d o b a r s k a d e l a v n i c a v u l i c i S t . J a c q u e s 

" D e Sire Hain et de dame Anieuse, par Hugues Piancelle, d'après Legrand 
d'Aussy, F a b l i a u x au contes, fables et romans du XII» et du XIII^ siècle tra
duits . . . Paris 1829. — Za poslane izvlečke te zgodbe, kakor tudi za razne druge 
informacije se najprisrčneje zahval jujem gospodu Roger ju L e c o t t é j u , gene
ralnemu sekretarju Fédération Folklorique d'Ile-de-France, Paris . 

'» Legrand d ' A u s s y n a v a j a podobno zgodbo v »Novelle di Sacchetti«, 
tom 1, str. 230, toda zgodba ni končana. (Obvestilo g. R. L e c o t t é j a , Paris.) 

" J . A d h é m a r , L a dispute pour la culotte (Aesculape, March 1950). 
12 E d u a r d F u c h s , D ie F r a u in der Kar ikatur , Miinchen 1906, str. 55, si. 47. 



Y P a r i z u , k a s n e j e p a so j o p o v z e l e v s e f r a n c o s k e p o d o b a r s k e d e l a v n i c e . ' ' 
I z o m e n j e n e p o d o b a r s k e d e l a v n i c e v P a r i z u j e b r ž č a s b a k r o r e z » P r e s a g e 
m a l h e u r e u x « ( S l a b o k a ž e ) , k i j e n a s t a l oko l i l e t a 1690.^* N a t e j s l i k o v n i c i 
s e m o ž in ž e n a p r e p i r a t a z a h l a č e . Ž e n a l a s a m o ž a , m o ž j i g r o z i s p e s t j o , 
o b a p a i m a t a p o eno nogo v t a k n j e n o v h l a č n i c o . 

R e z a n j e p o d o b v b a k e r j e b i l a p o s e b n o s t o m e n j e n e f r a n c o s k e p o d o 
b a r s k e dela \Tiice v u l i c i S t . J a c q u e s v P a r i z u , p a j e z a t e g a d e l j t u d i o 
n a s l e d n j i h t r eh b a k r o r e z i h iz 18. in 19. s t o l e t j a m o g o č e d o m n e v a t i , d a so 
b i l i i z d e l a n i v n a v e d e n i p o d o b a r s k i d e l a v n i c i v P a r i z u . M e d n j i m i j e 
p r v i iz z a č e t k a 18. s to le t j a z n a s l o v o m : » A m b i t i o n d e l a f e m m e p o u r 
p a r v e n i r à l a M a î t r i s e p a r l a C u l o t t e « ( P r i z a d e v a n j e žene z a p r i d o b i t e v 
o b l a s t i s h l a č a m i ) . ' " N a t e m b a k r o r e z u s e b o r i t a v sob i m o ž in ž e n a z a 
h l a č e . M o ž d r ž i k v i š k u b a t , ž e n a p a p r e s l i c o s k o d e l j o . Z a d a j n a s r ed i s t a 
o t rok in p e s , z a n j i m a p a o d p r t o o g n j i š č e s p r e v r n j e n i m v e d r o m v o d e . 
T e m u b a k r o r e z u j e v m a r s i č e m p o d o b e n d r u g i b a k r o r e z iz l e t a 1810 z 
m o t i v o m b o j a z a h i š n o ob l a s t . ' " T a b o j se b i j e k a r v k u h i n j i z o d p r t i m 
o g n j i š č e m n a l ev i s t r an i . O b a , m o ž in ž e n a , v l e č e t a z a h l a č e , p r i t e m p a 
i m a ž e n a v d r u g i rok i d v i g n j e n o p r e s l i c o s k o d e l j o , m o ž p a k r a j š o 
d e b e l o p a l i c o . R v a n j e m e d m o ž e m in ž e n o z a h l a č e a k t i v n o s p r e m l j a j o 
d v a o t r o k a , p e s in m a č k a . P o l e g n a v e d e n i h s l i k o v n i c j e o m e m b e v r e d e n 
š e t re t j i f r a n c o s k i b a k r o r e z i z l e t a 1818: » L a f e m m e m a i t r e s s e d e l a c u 
lo t t e« (Žena g o s p o d a r i c a h l a č ) . ^ ' N a te j a n o n i m n i k a r i k a t u r i j e m o ž b r e z 
h l a č , ž e n a p a se j i h b o v s a k č a s p o l a s t i l a . Z a d a j n a de sn i j e b o r b a z a h l a č e 
v m a l e m ; z a n j e s e b o r i t a o b a o t roka , s in in hč i . 

V 19. s to le t ju j e v F r a n c i j i že v s e s t r a n s k o r a z v i l a s v o j o d e j a v n o s t 
p o d o b a r s k a d e l a v n i c a P e l l e r i n v E p i n a l u ( L o r e n a ) , k i s e p o n a š a z l a s t i 
s s v o j i m i s l i k o v n i c a m i - l e s o r e z i . I z o m e n j e n e d e l a v n i c e j e k o l o r i r a n i leso
r ez » L a p a r t a g e d e l a c u l o t t e « ( B o r b a z a h l a č e ) , k i g a j e l e t a 1840 n a p r a v i l 
F r a n ç o i s G e o r g i n , z n a n i l e so rezec p r i Pe l l e r inu . ' * T a s l i k o v n i c a p a j e 
b i l a n e d v o m n o i z d e l a n a p o z g o r a j n a v e d e n e m b a k r o r e z u iz l e t a 1810. 
R a z v r s t i t e v in v l o g a n a s t o p a j o č i h f igu r s t a o s t a l i v b i s t v u n e s p r e m e n j e n i , 
d o l o č e n e r a z l i k e m e d o b e m a p o d o b a m a so le v n o š i m o ž a , žene in obeh 
o t rok in v n e k a t e r i h p r e d m e t i h v k u h i n j i , v k a t e r i j e o g n j i š č e n a de sn i 
s t r a n i , n e p a n a lev i k a k o r n a p o d o b i iz l e t a 1810 (si. p r i l o g a V I I , s p o d a j 
— d e s n o ) . — T o temo j e v F r a n c i j i k a s n e j e p o v z e m a l o o b r t n o p o d o -

" Pismeno obvestilo Musée national des arts et traditions populaires, Paris , 
s posredovanjem prof. dr. Nika K u r e t a . Iskrena hvala! 

" Alfred K i n d , Die Weiberherrschaft in der Geschichte, II . Bd., Wien-
Leipzig 1930, str. 434, si. 393. 

' 5 E d u a r d Fuchs, Die F r a u in der Karikatur , n. d., str. 68, si. 60. 
" Alfred K i n d , n. d., str. 435, si. 394. 
" Alfred K i n d , n. d., str. 445, si. 403. 
'8 Arhiv Etnografskega muzeja v Ljubl jani . Podobo mi je poslal g. Pierre-

Louis D u c h a r t r e , podpredsednik Francoskega etnografskega društva, Paris , 
za k a r se mu na tem mestu iskreno zahvaljujem, prav tako p a še za razne druge 
informacije. 



b a r s t v o ( s t e reo t ip i , b i o g r a f i j e ) do p r i b H ž n o l e t a 1880, r a z e n t e g a p a s e 
i s t a s n o v p o j a v l j a k o t o k r a s n a f a j a n s e r i j i , k i s o j i r ek l i » g o v o r e č a « , b r ž 
k o j e ob k o n c u 18. s to l e t j a p r i š l a v l j u d s k o rabo.^" 

V N e m č i j i n a h a j a m o to s n o v p r e d v s e m v s t a r e j š i k n j i ž e v n o s t i . T a k o 
n a j o m e n i m p u s t n e i g r e n e m š k e g a č e v l j a r j a - p e s n i k a H a n s a S a c h s a (1494 
d o 1576), m e d k a t e r e sod i p o l e g d r u g i h » d e r b o s e R a u c h « , to j e h u d o b n a 
ž e n a v h i š i . V t e j ig r i s v e t u j e s o s e d m o ž u v s t i sk i t a k o l e : 

Beut ein kampff an deinem weyb. 
Du wolst dich weidlich mit j r schlagen, 
Wehches soli die Bruch tragen.^» 

T a k o t u d i v s i m p l i c i j a n s k e m r o m a n u H a n s a J a k o b a C h r i s t o f f l a 
G r i m m e l s h a u s n a » T r u t z S i m p l e x oder L e b e n s b e s c h r e i b u n g d e r E r z b e -
t r i ige r in u n d L a n d s t o r t z e r i n C o u r a s c h e « (1669) p r i p o v e d u j e v a g a n t i n j a 
v 7. p o g l a v j u , k a k o se p r i p r a v l j a n a t re t j i z a k o n , » s c h l a g t s i ch m i t i h r e m 
L e u t e n a n t u m b d ie H o s e n m i t P r i ige ln , u n d g e w i n n e t so l che d u r c h ih re 
t a p f f e r e R e s o l u t i o n u n d C o u r a s c h e « . 

O s l i k o v n e m g r a d i v u , k i s e n a n a š a n a temo b o j a m e d m o ž e m in 
ženo z a h l a č e , p a b i m o g l i reč i , d a g a p r i N e m c i h n i n a j t i v t o l i k š n i m e r i 
k a k o r p r i F r a n c o z i h . P o d o b n o b i v e l j a l o t u d i z a A n g l e ž e . M e d r e d k i m i 
n e m š k i m i u p o d o b i t v a m i t e t é m e b o d i n a v e d e n b a m b e r š k i b a k r o r e z 
( l e t ak ) , k i j e n a s t a l oko l i l e t a 1820, in g a p o j a s n j u j e t a l e d o l g i n a s l o v : 
» G r o s s e r Z a n k , z w i s c h e n M a n n u . F r a u w e r von b e i d e n d i e H o s e n 
t r a g e n u . i m H a u s d i e O b e r - H e r r s c h a f t h a b e n s o l l . « ^ ' P o l e g m o ž a in žene , 
k i s e b o r i t a z a m o š k e h l a č e , j e n a t e m l e t a k u u p o d o b l j e n i h š e n e k a j 
d r u g i h o s e b : s o s e d in s o s e d a , s in in h č e r k a , r a z e n t e g a p a z g o r a j n a 
s r e d i p o d ž i g a b o j p o o s e b l j e n a r a z p r t i j a . N a s k r a j n i l ev ic i z i b l j e m o ž d v a 
o t r o k a v z i b k i , n a s k r a j n i de sn i c i p a s ed i m o ž p r i miz i , a ž e n a m u s t reže . 
T a d v a p r i z o r a k a ž e t a t o r e j m o ž a p o i z g u b i h l a č in p o p r i d o b l j e n i z m a g i . 
B a k r o r e z j e o p r e m l j e n z r a z n i m b e s e d i l o m . — V A n g l i j i s t a iz k o n c a 
18. s to l e t j a d v a b a k r o r e z a , k i j e n j u n a v t o r R . N e w t o n . P r v i b a k r o r e z 
z n a s l o v o m » W e a r i n g the B r e e c h e s « (1794) ( T i s t a , k i nos i hlače)^^ p r i 
k a z u j e ženo k o t z m a g o v a l k o v m o š k i h h l a č a h , r a z s r j e n e g a m o ž a p a 
v s a m i s r a j c i , m e d t e m k o s e n a d r u g e m b a k r o r e z u z n a s l o v o m » W h o 
sha l l W e a r the B r e e c h e s ! ! « (1798) ( K d o b o nos i l h l a č e ? ) ^ ' m o ž in ž e n a 
v n e t o p u l i t a z a h l a č e . 

T o s n o v so u p o d a b l j a l i b o l j a l i m a n j p o d o b n o t u d i d r u g o d v E v r o p i . 
N a j se o m e j i m s a m o n a Š v e d s k o , k j e r j e iz l e t a 1845 z n a n k o l o r i r a n i 
l e so rez z n a s l o v o m : » S t o r t w i s t e m e l l a n a k t a m a k a r o m h u s b o n d e - w a l d e t « 

Obvestilo g. P. L . D u c h a r t r a , Paris . 
Sporočilo g. prof. dr. Wilhelma F r a e n g e r j a , Berlin, s posredovanjem 

ge. prof. Gertrud W e i n h o l d , BerHn. — Prim. še S a m ti. Fastnachtspiele (heraus-
gegeben vom Goetze, 1880/87). — Bruch — stara nemška označba za hlače. 

21 Alfred K i n d , n. d., str. 444, si. 402. 
22 Alfred K i n d , n. d., str. 437, si. 396 
" Alfred K i n d , n. d., str 436, si. 395. 
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(Ve l ik s p o r z a k o n s k e d v o j i c e z a h i š n o o b l a s t ) . B o j m e d m o ž e m in ženo 
z a h l a č e s p r e m l j a j o n a t e j p o d o b i s in in h č e r k a ter s o s e d b r e z h l a č in 
s o s e d a v h l a č a h . P o d s l i ko p o j a s n j u j e d o g a j a n j e b e s e d i l o v ve rz ih . — 
P o u č n o j e , d a so to s n o v u p o d a b l j a l i t u d i n a k m e č k i h p o h i š t v e n i h p r e d 
me t ih , k a r n a m p o t r j u j e š v e d s k a k m e č k a s k r i n j a iz M u n k t o r p a v V a s t -
m a n l a n d u , d a t i r a n a z le tn ico 1835.2" N a no t r an j i s t r an i n j e n e g a p o k r o v a 
j e n a s l i k a n b o j m e d m o ž e m in ženo z a h l a č e . 

2. P o v s e m d r u g a č n e g a z n a č a j a j e b o j z a h l a č e m e d ž e n s k a m i . N a 
n o r v e š k i ročn i s k r i n j i c i iz z a č e t k a 18. s to le t j a , n a k a t e r i j e l j u d s k i s l i k a r 
u p o d o b i l b o j s e d m i h ž e n s k z a m o š k e h l a č e ( p r i m . s i . p r i l o g o V I I I , s p o 
d a j ) , j e t a l e n a p i s : » E f t e r S p a a d o m s k a l s v y Q u i n d e r T r a e t t e s o m ens 
m a n s b u x e « (Po p r e r o k o v a n j u s e b o s e d e m ž e n s k b o j e v a l o z a h l a č e e n e g a 
moža) .^" D a n s k a p r i p o v e d k a se i z r a ž a o t e m b o j u š e j a s n e j e , k o n a p o 
v e d u j e , d a se b l i ž a k o n e c s v e t a , če se s e d e m s t a r i h ž e n s k b o j u j e z a m o š k e 
h lače .^ ' E n a o d n a j s t a r e j š i h n e m š k i h p u s t n i h ige r se t i če t u d i s e d m i h 
ž e n s k in že W a c k e r n a g e l j e g r o t e s k n o z a s t r t e m a s k e v te j i g r i s k u š a l 
t o l m a č i t i z z a d n j i m o d s t a v k o m 3. p o g l a v j a v k n j i g i p r e r o k a I z a i j e ( S v e t o 
p i s m o s t a r e z a v e z e ) , z a n j i m p a j e m a l o k a s n e j e A . W a r b u r g v s v o j e m 
d e l u » A u s t a u s c h k i in s t l e r i s che r K u l t u r z w i s c h e n N o r d e n u n d S i i d e n i m 
15. J a h r h u n d e r t « z a p i s a l , d a j e n a v e d e n o s v e t o p i s e m s k o m e s t o o s n o v a 
p r e r o k o v a n j u o s e d m i h ž e n s k a h , z a p i s a n e m n a n o r v e š k i sk r in j i c i iz z a 
č e t k a 18. stoletja.^* V z a d n j e m o d s t a v k u 3. p o g l a v j a v k n j i g i p r e r o k a 
I z a i j e j e n a m r e č g o v o r o p r e v z e t n i h in p r e g r e š n i h s i o n s k i h ž e n a h i z 
J e r u z a l e m a , k i j i m j e b i l o p o m a n j k a n j e m o š k i h z a k a z e n t a k o l e n a p o 
v e d a n o : » D a b o t e d a j s e d e m žen z g r a b i l o e n e g a m o ž a in d e j a l o : S a m e se 
h o č e m o h r a n i t i in ob lač i t i , p u s t i n a s s a m o i m e n o v a t i se p o t v o j e m i m e n u , 
d a n a m b o o d v z e t a n a š a s r amota .«^ ' ' 

S v o j o s o d b o o n o r v e š k e m p r e r o k o v a n j u o s e d m i h ž e n s k a h p a i z r a ž a 
A . W a r b u r g , k o p r a v z a p r a v o b r a v n a v a d v e n a j s t a r e j š i p o d o b i b o j a m e d 
ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e . T o s t a d v a b a k r o r e z a iz d r u g e p o l o v i c e 15. s to -

24 Fotograf i jo lesoreza, shranjenega v NordijSkem muzeju v Stockholmu, 
mi je poslal g. dr. Gosta B e r g, generalni ravnatelj Nordijskega muzeja v Stock
holmu, za kar se mu najlepše zahvaljujem. 

2" Fotograf i jo slike na pokrovu skrinje mi je poslal g. dr. Gosta B e r g , 
Stockholm. Skr inja je v zasebni lasti. 

2« A. W a r b u r g , Gesammelte Schriften, Bd.I , 1932, Tafel XXV, si. 45 in 
str. 180. 

2 ' Sporočilo g. prof. dr. Ericha S e e m a n n a , Fre iburg i. Br., za kar se mu 
p r a v lepo zahvaljujem. 

28 A. W a r b u r g , n. d., str. 180. S tara nemška pustna igra o sedmih ženskah 
je verjetno istovetna s srednjeveško dolnjererisko igro, v kateri se sedem žensk 
bojuje za moža. Igra s podobno vsebino (Comœdia Eunuchus aus dem Teren-
tio) j e bi la o pustu leta 1518 uprizorjena v mestu Zwickau v Nemčiji (Kleinere 
Schriften zur erzahlenden Dichtung des Mittelalters von R. Kohler, hrsgb. von 
Joh. Bolte, II . Bd., Berlin 1900, str. 476/7). 

29 A. W a r b u r g , n. d., str. 180. Prim. še Sveto pismo stare in nove zaveze, 
L j u b l j a n a 1925, str. 588. 



l e t j a . P r v e g a j e n a p r a v i l f l o ren t insk i m o j s t e r B a c c i o B a l d i n i p r e d l e 
t o m 1464,'° a v t o r d r u g e g a b a k r o r e z a p a j e n e m š k i m o j s t e r » m i t B a n d -
ro l l en« (si. p r i l o g a V I I , z g o r a j — l e v o ) . ' ' Z n a č i l n o j e , d a se n a o b e h 
p o d o b a h bo r i z a m o š k e h l a č e k a r d v a n a j s t ž e n s k . D e j a n s k o p a j e n a 
f l o r e n t i n s k e m b a k r o r e z u p r i k a z a n b o j s a m o m e d š t i r im i o z i r o m a p e t i m i 
ž e n s k i m i f i g u r a m i , z a k a j v e č i n a ž e n s k s t e g u j e r o k e p r o t i l o v o r j e v e m u 
v e n c u , k i g a d r ž i t a d v a p u t t a , n a k a t e r e m v i s e n a t r a k o v i h m o š k e h l a č e 
in n a s r ed i k a t e r e g a p l a v a s p u š č i c o p r e s t r e l j e n o s rce . V o z a d j u n a levi 
s to j i s m r t s k o s o , n a de sn i p a b u r k e ž s f l a v t o . N a n e m š k e m b a k r o r e z u j e 
n e z n a n i m o j s t e r i z r a z i l v e č b o j a z a h l a č e , k i j i h z a d a j n a s r ed i d r ž e 
k v i š k u tr i ž e n s k e . V o z a d j u n a d e s n i s t r a n i o p a z u j e b o j b u r k e ž , k i i m a 
m e n d a d u d e v r o k a h . 

R e s j e b o j ž e n s k z a h l a č e p r i k a z a n n a f l o r e n t i n s k e m b a k r o r e z u v 
p r e c e j b l a ž j i o b l i k i : ž e n s k e n a n j e m b o l j o b o ž u j e j o in č a s t e h l a č e , k a k o r 
p a s e z a n j e t e p e j o , a l i n a v z l i c t e m u so p o d o b n o s t i m e d o b e m a b a k r o 
r e z o m a p r e c e j š n j e . V e n d a r p o m n e n j u W a r b u r g a n e m š k i m o j s t e r n i 
p o s n e m a l f l o r e n t i n s k e g a , m a r v e č o b e d v e p o d o b i i z h a j a t a o d n e k e g a s t a 
r e j š e g a i z g u b l j e n e g a n o r d i j s k e g a v z o r c a . Z a to b i g o v o r i l a že č i s t a 
f o r m a l n a oko lnos t , p r i p o m i n j a d a l j e W a r b u r g , d a j e o m i n o z n e h l a č e n a 
f l o r e n t i n s k e m b a k r o r e z u b r e z o s l o n a n a n o r d i j s k o v e r z i j o k o m a j s p o -
zna t i . ' 2 N e g l e d e n a to, d a W a r b u r g ob p o s l i k a n i n o r v e š k i sk r in j i c i , 
d a t i r a n i z le tn ico 1702, t o r e j ob p r i b l i ž n o d v e in p o l s to le t j i m l a j š e m 
p r e d m e t u , d o k o n č n o u g o t a v l j a , d a j e i z v i r n a p r i s t n o s t m o t i v a b o j a ž e n s k 
z a h l a č e d o m a v n o r d i j s k e m sve tu , j e v s e k a k o r ze lo ve r je tno , d a so t a 
m o t i v p r i č e l i p r e j u p o d a b l j a t i n a s e v e r u k a k o r n a j u g u . N o b e n e g a d v o m a 
p a ni o t em, k a k o r b o m o p o z n e j e v ide l i , d a j e t a s n o v m n o g o b o l j k o 
d r u g o d p o s e b n o s t deže l n a s e v e r u in s e v e r o z a h o d u . P r i t e m k o n č n o t u d i 
n e s m e m o p r e z r e t i d e j s t v a , d a se n a obeh n a j s t a r e j š i h d o s l e j z n a n i h 
p o d o b a h iz 15. s to l e t j a b o r i z a m o š k e h l a č e d v a n a j s t ž e n s k , n e p a s e d e m , 
k a k o r n a p o s l i k a n i n o r v e š k i s k r i n j i c i iz z a č e t k a 18. s to le t j a . S p r i č o t e g a 
b i b i l a u p r a v i č e n a d o m n e v a , d a i m a m o t i v b o j a m e d ž e n s k a m i z a h l a č e 
v e r j e t n o d r u g o osnovo , n a v e d e n o s v e t o p i s e m s k o mes to p a d a j e k d a j 
k a s n e j e v p l i v a l o n a t a m o t i v , m e d d r u g i m n a r e d u k c i j o in u s t a l i t e v 
š t e v i l a b o j e v n i c n a s e d e m , d a l j e n a r a z l a g o m o t i v a in v t e j zvez i n a 
s e s t a v o n a s l o v a v l j u d s k o - u m e t n o s t n i h v e r z i j a h . 

Z d a j p a p o g l e j m o , k a k o j e z u p o d a b l j a n j e m t e g a m o t i v a v n a s l e d n j i h 
s to le t j ih ! I z 16. s to le t j a m o r e m o n a v e s t i v e č u p o d o b i t e v b o j a m e d žen
s k a m i z a h l a č e . L e s o r e z S . B o u s s y j a ( 1560) ," m e n d a f r a n c o s k i , j e p o u č ^ 

»» A. W a r b u r g , n. d., Tafel XXVI , si. 47. 
31 A. W a r b u r g , n. d., Tafel XXVI , si. 46. Prim. še E d u a r d F u c h s , Die 

F r a u in der Karikatur , n. d., str. 54, si. 48. 
'2 A. W a r b u r g , n. d., str. 180. 
" Fotografi jo lesoreza mi je poslal The Warburg Institut, London. Lesorez 

je bil objavljen v reviji Aesculape, March 1950. Za poslane fotografije, kakor 
tudi za razne podatke se imenovanemu inštitutu, zlasti njegovemu kuratorju 
L. D. Ettl ingerju, najlepše zahvaljujem. 



p r e d v s e m z a t e g a d e l j , ke r s e n a n j e m t u d i š e n a d a l j e d v a n a j s t ž e n s k b o r i 
z a m o š k e h l a č e , p r a v z a p r a v z a h l a č n e n o g a v i c e , k i j i h d v e a l i t r i ž e n s k e 
d r ž e k v i š k u , n e k a t e r e p a p r o t i n j i m s t e g u j e j o r o k e . V t e m p o g l e d u 
o h r a n j a B o u s s y j e v l e so rez kon t inu i t e to z b a k r o r e z o m a iz d r u g e p o l o v i c e 
15. s to le t j a . D r u g a č e p a se j e n a f r a n c o s k e m l e s o r e z u r a z v n e l h u j š i b o j 
m e d ž e n s k a m i . V g n e č i so r e d k e b l i z u h l a č a l i p r i n j ih , in ena , k i ne 
m o r e d o n j ih , j e v s v o j i v n e m i t a k o i z n a j d l j i v a , d a s k u š a h l a č n e n o g a v i c e 
p o t e g n i t i k s eb i s k l j u k a s t o p a l i c o . E n a ž e n s k a j e p a d l a n a t l a in si z d a j 
p r i z a d e v a , d a b i v s t a l a , v t e m k o so s e n e k a t e r e lo t i le l a s a n j a . O b s t r a n i 
n a de sn i s t r a n i s t o j e č a f i g u r a f a n t i č a m e n d a ni v a ž n a . 

I z i s t e g a l e ta , to j e 1560, j e n e m š k i b a k r o r e z F r a n z a B r u n a . ' * N a n j e m 
p a se t e p e z a m o š k e h l a č e , d e j a n s k o z a h l a č n e n o g a v i c e in v r h n j e k r a t k e 
h l a č e , že s e d e m ž e n s k . M e d n j i m i e n a leže n a t l eh v l e č e z a h l a č n e n o g a 
v i c e , d r u g e p a se b o r e s š k a r j a m i z a s t r i žen je o v a c , s š l a p o ( č e v l j e m z a 
n a t i k a n j e ) , s p r e s l i c o z v e l i k o k o d e l j o i td . V o z a d j u n a d e s n i j e s a m o n a 
p o l v i d e t i m o ž a , o p a z u j o č e g a b o j . — P o l e g F . B r u n a b o d i iz t i s t e g a s to 
l e t j a o m e n j e n š e N e m e c J o s t A m m a n (1539—91), k i j e v r i sb i u p o d o b i l 
b o j s e d m i h ž e n s k z a h l a č e . ' " 

V 16. s to le t j e s o d i t u d i b a r o č n i b a k r o r e z F l a m c a M a r t i n a d e V o s a 
(1532—1603),'" k i p a j e z a n j znač i l no , d a p r i k a z u j e b o j z a h l a č e m e d 
š e s t i m i ž e n s k a m i , k a j t i f i g u r a v k l o b u k u in z d v i g n j e n o d e s n o roko j e 
b r ž č a s m o ž , z a č i g a r h l a č e s e ž e n s k e b o j u j e j o . T r i ž e n s k e d r ž e z a v r h n j e 
k r a t k e h l a č e , d v e p a v l e č e t a h l a č n e n o g a v i c e v s a k s e b i , s i ce r s e p a b o j 
p l e t e m e d p o s a m e z n i m i p a r i ž e n s k . S k o z i v r a t a n a l ev i o d h a j a ve r j e tno 
s e d m a ž e n s k a z b u r k e ž e v o k a p o n a g l a v i ( p r i m . s i . p r i l o g o V I I , z g o r a j — 
d e s n o ) . B a k r o r e z j e z g o r a j o p r e m l j e n z n a p i s o m : V E T I B I S I C O N -
S V E T A C O L I S N V N C T E C T A P R I A P E ( G o r j e teb i , P r i a p , č e b i v a š 
s e d a j v s v o j e m o b i č a j n e m d o m o v a n j u ) , s p o d a j p a z d v e m a k i t i c a m a 
p ^ m i . 

V 17. s to le t ju j e ta. m o t i v š e n a d a l j e p o g o s t n a b a r o č n a t é m a . I z t e g a 
o b d o b j a j e z l a s t i z n a n h o l a n d s k i s a t i r i č n i l e t a k C o r n e l i s a V i s s c h e r j a . " 
S e d e m i m e n i t n i h g o s p o s k i h žensk , m e d n j i m i d v e že p r e c e j p r i l e tn i , se 
b o j u j e z a m o š k e h l a č e , k i n j ih l a s t n i k s to j i z d v i g n j e n o r o k o d a l e č n a 
d e s n i v o z a d j u . P o d b a k r o r e z o m j e š e s t k i t i c p e s m i , k i m e d d r u g i m p o 
j a s n j u j e , d a j e m e d ž e n s k a m i n a s l i k i v e l i k a z a v i s t in z a r a d i t e g a v e l i k 
p r e p i r , n a k o n c u p a o p o z a r j a d e v i c e , k i g l e d a j o to s l i k o b o j a z a h l a č e , 
n a j ne t r a t i j o č a s a in n a j se d o b r o p o t r u d i j o , d a s e j i m n e p r i p e t i e n a k o 
k a k o r n a s l i k i b o j u j o č i m s e ž e n s k a m . » C e k d o s v o j o p r i l i k o z a m u d i , n a j 

'* E d u a r d F u e h s , Illustrierte Sittengeschichte vom Mittelalter bis zur 
Gegenwart (Renaissance), Miinchen 1909, str. 217, si. 191. 

'5 A. P i g l e r , Barockthemen, Bd. II, Budapest 1956, str. 558. — Za opozo
rilo iskrena hvala univ. prof. dr. Stanetu M i k u ž u ! 

'8 Fotograf i jo bakroreza mi je poslal The Warburg Institut, London. Ba
krorez je bil objavljen v reviji Aescu ape. March 1950, Paris . 

" E d u a r d F u c h s , Illustr. Sittengeschichte, n. d., med str. 320 in 321. 



lie misli, da j e več ne dobi .« — V 17. stoletju so na Holandskem še tile 
upodabljal i b o j žensk za hlače: Jan Israel de Bry, Christoph Jacobsz, 
Leendert Cornelisz in Hieronymus Janssens.** 

Nemški letak Paulusa Fiirsta iz 17. stoletja'" prikazuje sedem žensk, 
ki v boju za moške hlače uporabljajo vsakovrstne predmete: sveženj 
kl jučev, vile na dva roglja, š lapo in likalnik. V ospredju na sredi sedi n a 
tleh z dvignjeno nogo ženska, druga pa se je b o vsak hip lotila. Na levi 
sedi na stolu mož s k u p o v roki. Pod sliko je pesem s 14 verzi. Le-ti med 
drugim takole pojasnjujejo bo j sedmih žensk v posebnih deželnih nošah: 

Ein iede will sein Herr und schauen an das Glück 
daß sie m a g sein die B r a u t . . . 

Na nemški karikaturi v bakrorezu »Curieuser Weiber Krieg«,*" p rav 
tako iz 17. stoletja, je upodobl jena na prostem običajna skupina sedmih 
žensk v boju za moške hlače, ki njih lastnik stoji z dvignjeno roko na 
levi v ozadju. Ena ženska vihti v roki sveženj kl jučev, druga pa šlapo. 
P o d bakrorezom je pesem o slabih ženskah, ki imajo meč samo v ustih, 
ne pa v pesteh, in ki se trgajo za hlače kakor psi za kost. Med drugim 
pravi : 

wann sieben Weiber sich um ein p a a r hoßen schlagen 
so schlügen 100 sich gewiß um einen Mann. 

Na naslednjem anonimnem nemškem bakrorezu iz 17. stoletja*^ se 
sedem žensk bojuje za moške hlače na prostem pred hišo (si. pri loga VI I , 
spodaj — levo) . Hlače v rokah štirih žensk plapola jo nad njimi; ena od 
njih vihti v roki sveženj kl jučev, druga pa šlapo. O d ostalih treh b o 
jevnic lasa ena svojo prednjo sosedo, drugi dve pa sta se spopadl i 
spredaj na tleh. Skozi okno na desni gleda burkež in s prstom kaže na 
b o j . Pod okno je bakrorezec napisal tole pesem: * 

Ihr venus knaben ali 
haltet euch wert vnd klug 
dan Siben weiber ietz 
sich rauffen vmb ein brug. 

Nekaj posebnega je nemški letak iz 17. stoletja z dolgim naslovom: 
»Beschreibung vnd Figur der zukiinfftigen bösen vnd Mannthewren Zeit: 
Nemlich / daß sich Sieben Weiber v m b ein par Mannhosen schlagen 
werden.«*^ Na tem letaku-bakrorezu se n a prostem, na planem pustem 

=8 A. P i g l e r , n. d., str. 558. 
5« E d u a r d F u c h s , Illustr. Sittengeschichte, n. d., str. 519, sl. 275. 
*" E d u a r d F u c h s , Die F r a u in der Karikatur , n. d., str. 71, sl. 62. 
" E d u a r d F u c h s , Illustr. Sittengeschichte, n. d., str. 218, sl. 192. 
*2 E d u a r d F u c h s , Illustr. Sittengeschichte vom Mittelalter bis zur Gegen

wart (Renaissance), Ergänzungsband, München 1909, str. 91, sl. 83. V Nemčiji je 
V 17. stoletju ta motiv upodobil med drugim J a s p a r Isac (okoli 1620). 



s v e t u bo r i z a d v o j e m o š k i h h l a č d e v e t ž e n s k v d v e h s k u p i n a h p o š t i r i 
in p e t žensk . P r e d m e t i , k i se z n j i m i ž e n s k e o b d e l u j e j o , so n a m v e č i d e l 
ž e z n a n i : p r e s l i c a s k o d e l j o , s v e ž e n j k l j u č e v , s lapa; n o v a p r e d m e t a p a 
s t a l o p u č a in n a z a d n j e , č e s e ne m o t i m , nož , k i ze lo p r e s e n e č a . N a d e s n i 
s t a b u r k e ž in o d h a j a j o č i m o ž . D a l e č v o z a d j u n a p l a n e m j e v e č p o s a 
m e z n i h p a r o v b o j u j o č i h s e ž e n s k , p o l e g n j ih p a l eže n a g i m o š k i , k a k o r 
d a b i b i l i m r t v i . P o d p o d o b o j e d v a n a j s t k i t i c p e s m i s š t i r i v r s t i č n i m i 
ve rz i . V deve t i k i t i c i p r a v i e n a i z m e d b o j u j o č h se ž e n s k to le : 

Ich glaub ihr Weiber all seyd toll / 
Gefalln euch nun die Hosn so wohl? 
Las t mir doch nur ein Stück darvon / 
D a ich eins Manns bey dencken kau. 

N a z a d n j e p r e o s t a j a t a iz 17. s to l e t j a š e d v e o l jna t i s l i k i z b o j e m ž e n s k 
z a h l a č e , k i m i j e n j ihov i f o t o g r a f i j i p o s l a l W a r b u r g o v i n š t i t u t v L o n 
d o n u in so o n j ih z n a n i l e t i le p o d a t k i : 1. A . v . d . V e n n e , P o m m e r s f e l d e n ; 
2. T a n s s e n s ( p r o d a n a v C h r i s t i e j u 9. j u n i j a 1949). N a o b e h n a v e d e n i h 
o l j n a t i h s l i k a h s e bo r i n a p r o s t e m o z i r o m a v sob i z a m o š k e h l a č e s e d e m 
ž e n s k v b l i ž n j i o z i r o m a d a l j n i n a v z o č n o s t i m o ž a b r e z h l a č . R a z v r s t i t e v 
ž e n s k i h f i g u r v b o j u s e n a o b e h s l i k a h b o l j a l i m a n j r a z l i k u j e ö d d o s l e j 
z n a n i h , v e n d a r j e e n a ž e n s k a k o t o b i č a j n o z m e r o m n a t l eh in t u d i 
p r e d m e t o v v r o k a h b o j e v n i c ni n o b e n i h t a k š n i h , k i b i j i h ne p o z n a l i že 
s p r e j š n j i h u p o d o b i t e v . 

V 18. s to le t ju* ' p o s t a j a j o s l i k o v n i c e v s e b o l j in b o l j s t v a r p r e p r o s t e g a 
l j u d s t v a , p a z a t e g a d e l j ni p r a v n i č p r e s e n e t l j i v o , če r a v n o v t e m r a z d o b j u 
z a č e n j a m o t i v b o j a m e d ž e n s k a m i z a h l a č e p r e h a j a t i v l j u d s k o u m e t n o s t , 
t o d a ne s a m o n a s l i k o v n i c e l j u d s k o - u m e t n o s t n e g a z n a č a j a , t e m v e č t u d i 
n a l j u d s k e u p o r a b n e p r e d m e t e . N o r v e š k o p o s l i k a n o s k r i n j i c o iz l e t a 1702 
(sl . p r i l o g a V I I I , s p o d a j ) * * s m o že omeni l i v z a č e t k u o b r a v n a v a n j a tov r s t 
n e g a m o t i v a . N a te j sk r in j i c i s e bo r i z a m o š k e h l a č e s e d e m ž e n s k . H l a č e , 
p r a v z a p r a v n j ihov i t r i j e de l i , so v r o k a h d v e h o z i r o m a t reh žensk , v t e m 
k o so d r u g e v e č i d e l r a z v r š č e n e n a de sn i d r u g a p o l e g d r u g e . M e d n j imi 
ni s l e d u o t a k š n i h m e d s e b o j n i h o b r a č u n a v a n j i h k a k o r n a u p o d o b i t v a h , 
k i s m o j i h ime l i p r i l i k o d o s l e j s p o z n a t i . — P o l e g p o s l i k a n e n o r v e š k e s k r i 
n j i ce n a j n a v e d e m d a l j e d a n s k i k o l o r i r a n i l e so rez iz 18. s to le t j a » D e r 
B u r e n - K r i e g « , o p r e m l j e n s p o d a j s p e s m i j o v t reh kit icah.*" N a t e j l j u d s k i 
s l i kovn ic i s e s e d e m k m e č k i h ž e n s k t r g a n a p r o s t e m z a m o š k e h l a č e n a 
d o s l e j z n a n i n a č i n (sl. p r i l o g a V I I I , z g o r a j ) . E n a ž e n s k a lež i n a t l eh ter 
z eno r o k o g r a b i z a h l a č e p r i ž e p u , d r u g a d r ž i v rok i me t l i co in h k r a t i 
l a s a s v o j o s o s e d o , t r e t j a i m a v r o k i n e k o š i r o k o rez i lo , če t r t a v ih t i v rok i 

*' Običajnih upodobitev tega motiva v 18. stoletju seveda ne manjka . Tako 
je med drugim treba navesti Nemca J a n u a r i u s a Zicka ter Angleža Johna Smitha 
in R. Newtona, ki so upodobili ta motiv (A. P i g l e r , n. d., str. 558). 

** A. W a r b u r g , n. d., Tafel XXV, sl. 45. 
*5 Fotograf i jo lesoreza mi je poslal The Warburg Institute, London. 



k l j u č e i td. , m o ž p a v d o l g i s u k n j i in s a m i s r a j c i s to j i n a de sn i v o z a d j u . 
Č e p r i m e r j a m o d a n s k o s l i k o v n i c o in s l i ko n a n o r v e š k i sk r in j i c i z u p o d o 
b i t v a m i iz p r e j š n j i h s to le t i j , m o r e m o u g o t o v i t i r a z n e n j u n e p o s e b n o s t i 
v l j u d s k o - u m e t n o s t n e m p o g l e d u . 

V 19. s to le t ju n a j d e m o b o j m e d ž e n s k a m i z a h l a č e u p o d o b l j e n š e n a 
r a z n i h d r u g i h u p o r a b n i h p r e d m e t i h . T a k o j e t a b o j i z r e z l j a n n a m o d e l u 
z a m e d e n j a k iz Z g o r n j e Š t a j e r s k e ( p r i m . n j e g o v m a v č n i od l i t ek n a s i . 
p r i l o g i V I I I , n a s r ed i — levo)*" in n a š t a j e r s k i p i p i , v r e z a n p a n a z u n a n j i 
s t r a n i k o š č e n e ž l i ce iz S c h l a d m i n g a z r e k o m : » J e z t g i b es w o h l ka r jo f i e 
Zei ten , d a s z w e i M e n s c h e n u m ein Hoofle s t r e i t en« (si. p r i l o g a V I I I , n a 
s r ed i — desno) .* ' N a v s e h t eh p r e d m e t i h j e p r i k a z a n b o j z a m o š k e h l a č e 
s a m o m e d d v e m a ž e n s k a m a . D a l j e j e t r e b a n a v e s t i p o s l i k a n o k m e č k o 
s t e n s k o p r e p r o g o iz F l o d e v D a l a r n i n a Švedskem.** N a te j p r e p r o g i v i 
d i m o v b o j u z a m o š k e h l a č e p e t ž e n s k , m o ž , k i j e h l a č e i z g u b i l , p a m o r a 
p o b e g n i t i . 

S l i k o v n i c ne m a n j k a v t e m č a s u t u d i v R u s i j i , k j e r j i h j e o b j a v i l i n 
o p i s a l v s v o j e m v e l i k e m d e l u D . Rov insk i j . * " N a teh r u s k i h l j u d s k i h » k a r -
t i n k a h « j e n a š e l s v o j e m e s t o m e d d r u g i m t u d i m o t i v b o j a z a m o š k e h l a č e . 
Z a d e v n a s l i k o v n i c a ( lesorez) p r i k a z u j e š e s t ž e n s k v d v e h s k u p i n a h p o tr i 
d r u g o p o l e g druge ."" S r e d n j i d v e ž e n s k i d r ž i t a v r o k i o k v i r j e n n a s l o v s l i 
k o v n i c e » R e g i s t e r d a m in p r e l e p i h d e k l e t « , s p o d a j p a v i s e n a o k v i r u 
m i n i a t u r n e m o š k e h l a č e k o t n e k a k š e n o k r a s n i s e s t a v n i de l t e g a o k v i r a z 
n a s l o v o m . P o d p o d o b o j e o b š i r n o b e s e d i l o , k i n a š t e v a d o b r e in s l a b e l a s t 
nos t i n i č m a n j k o t 49 ž e n s k z r a z n i m i imen i . 

O d o b i č a j n i h u p o d o b i t e v t e g a m o t i v a , k i v 19. s to le t ju v do ločen ih 
p o g l e d i h v z d r ž u j e j o z v e z o z b a k r o r e z i o z i r o m a lesorez i iz p r e j š n j i h s t o 
le t i j , j e omen i t i n. p r . l i t o g r a f i j o iz D r e s d e n a » B o s e S i e b e n « (1845)."^ N a 
t e j l i t o g r a f i j i s e bo r i z a m o š k e h l a č e s e d e m ž e n s k ; e n a m e d n j i m i s e j i h 
l e ž e č a n a t l eh s k u š a p o l a s t i t i z o b e m a r o k a m a . P r e d m e t i v r o k a h b o j u -
j o č i h s e ž e n s k p a so t i l e : s l a p a , k l j u č i , ž v r k l j a in m e n d a mete r . M o ž o d 
h a j a b r e z h l a č p o s t o p n i c a h n a de sn i v o z a d j u . 

3. T a k o b i b i l i p r i k r a j u s k r a t k i m k r o n o l o š k i m p r e g l e d o m u p o d a b 
l j a n j a d v e h r a z l i č n i h m o t i v o v b o j a z a m o š k e h l a č e : a ) m e d m o ž e m in 
ž e n o in b) m e d s a m i m i ž e n s k a m i . T a p r e g l e d p a n i k a k o r ni p o p o l n , k a j t i 
p o d o b s t e m a l i o n i m m o t i v o m j e v e r j e t n o v e l i k o več , n e g o s e m j i h tu 
n a v e d e l . V e n d a r d v o m i m , če b i n a s ti n e n a v e d e n i o z i r o m a n e z n a n i p r i -

*" Mavčni odlitek modela mi je poslal g. dr. Adolf M a i s , Wien, za kar mu 
izražam svojo prisrčno zahvalo. 

*' P ipa in koščena žlica sta shranjeni v zbirkah Steier. Volkskundemuseum, 
Graz . Za podatke o teh predmetih velja moja iskrena zahvala g. prof. dr. Leo
poldu K r e t z e n b a c h e r j u , ravnatelju omenjenega muzeja. 

*8 Pismeno sporočilo g. dr. Gosta B e r g a , gen. ravnate l ja Nordijskega mu
zeja v Stockholmu. 

*" Prim. N. K u r e t , B a b ji mlin. Slov. etnograf V I H , str. 175, op. 22. 
5" Odtis slikovnice mi je poslal g. prof. dr. Wilhelm F r a e n g e r , Berlin, s. 

posredovanjem ge. prof. Gertrud W e i n h o l d , Berlin. 
" Alfred K i n d , n. d., str. 447, si. 405. 



m e r k i s e z n a n i l i s k a t e r i m i b i s t v e n o n o v i m i m o m e n t i v v s e b i n s k e m p o 
g l e d u . 

M e d u p o d o b i t v a m i b o j a z a h l a č e m e d m o ž e m in ženo r a z l i k u j e m o v e č 
t i p o v , in s i c e r : 1. m o ž in ž e n a se b o r i t a z a h l a č e v p r i s o t n o s t i h u d i č a k o t 
p o d p i h o v a l c a t e g a b o j a ; 2. m o ž in ž e n a se b o j u j e t a z a h l a č e v n a v z o č n o s t i 
s i n a in h č e r k e , p a t u d i s o s e d a in s o s e d e , v č e m e r se k a ž e j o v p l i v i f r a n 
c o s k e s a t i r i č n e z g o d b e iz s r e d n j e g a v e k a ; 3. m o ž in ž e n a s a m a v b o r b i z a 
h l a č e ; 4. ž e n a ko t z m a g o v a l k a v p o s e s t i h l a č . 

P o d o b e b o j a m e d s a m i m i ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e b i p r a v t a k o 
m o g l i de l i t i v v e č t i p o v z r a z n i m i v a r i a n t a m i , m e d k a t e r i m i p a ni k a k i h 
b i s t v e n o v e l i k i h r a z l i k . T a k o m o r e m o u v r s t i t i v p r v i t i p s t r e m i v a r i a n 
t a m i b o j m e d d v a n a j s t i m i ž e n s k a m i z a h l a č e v n a v z o č n o s t i smr t i , b u r k e ž a 
a l i s a m o f a n t i č a . D r u g i t i p j e š e n a j b o l j s p l o š n e g a z n a č a j a in t j a b i sod i l 
b o j m e d s e d m i m i ž e n s k a m i z a h l a č e ; . b o j u j e p o r e d k o n a v z o č b u r k e ž , 
a ze lo p o g o s t o v o z a d j u m o ž b r e z h l a č . T r e t j i t i p s e n a n a š a n a eno s a m o 
i z j e m n o p o d o b o , n a k a t e r i s e b o j u j e z a d v o j e h l a č d e v e t ž e n s k v d v e h 
s k u p i n a h , n a v z o č a s t a b u r k e ž in k m e t , v o z a d j u p a j e v e č p o s a m e z n i h 
ž e n s k i h p a r o v v b o j u z a h l a č e . Č e t r t i t i p s e t i če l j u d s k o - u m e t n o s t n e ve r 
z i j e , k j e r s e b o r i t a z a h l a č e n a j v e č k r a t s a m o d v e ž e n s k i , i z j e m o m a p a t u d i 
p e t , š e s t a l i s e d e m žensk . D a n s k a v a r i a n t a t e g a t i p a s s e d m i m i ž e n s k a m i 
in m o š k i m v o z a d j u j e s e v e d a i s t o v e t n a z d r u g i m t i p o m . 

C e i z v z a m e m o i z r a z i t e l j u d s k o - u m e t n i š k e s l i k o v n i c e in l j u d s k e u p o 
r a b n e p r e d m e t e , s e n a v s e h n a v e d e n i h p o d o b a h b o j u j e j o z a m o š k e h l a č e 
v e č i d e l g o s p o s k e ž e n s k e , s p r v a f e v d a l k e , k a j k m a l u z a n j i m i p a m e 
š č a n k e . V e č i n a ž e n s k j e m l a j š i h , n a n e k a t e r i h p o d o b a h p a j e v ide t i m e d 
n j i m i t u d i s t a r e j š e in ce lo ze lo s t a r e ž e n s k e . P o n e k o d j e v m a n j š i m e r i 
z a s t o p a n p r e p r o s t e j š i ž e n s k i sve t . 

O d o b e h m o t i v o v b o j a z a m o š k e h l a č e j e š e n a j b o l j j a s e n in r a z l o ž l j i v 
b o j m e d m o ž e m in ženo z a h l a č e . Z a k a j g r e v t e m b o j u , n a m zelo d o b r o 
p o j a s n j u j e f r a n c o s k a s r e d n j e v e š k a s a t i r i č n a z g o d b a o g o s p o d u H a i n u in 
g o s p e A n i e u s e . M o ž in ž e n a s e v z n a m e n j u b o j a z a m o š k e h l a č e d e j a n s k o 
b o j u j e t a z a o b l a s t v z a k o n u , v d r u ž i n i . I z ž i v l j e n j a so n a m d o b r o z n a n e 
r a z l i č n e o z n a č b e o ž e n a h , k i i m a j o p r v o b e s e d o v h i š i , k a k o r n a p r i l i k o : 
ž e n a r a d a nos i h l a č e i p d . M e d N e m c i j e r a z š i r j e n a p r i s l o v i č n a r e č e n i c a : 

Weiber lieben Komandieren, 
Haben an die Hosen gern,^^ 

v t e m k o s l o v e n s k a l j u d s k a p e s e m t a k o l e s v a r i p r e d ž e n a m i : 

Ne dajte ženam, da bi hlače nosile, 
da bi proti nam oblast zadobile.^' 

'^Pismeno sporočilo ge. prof. Gertrud W e i n h o l d , Berlin. 
5 ' Iz nepopolne l judske pesmi »Pesem od hlač«, ki jo je zložil Andrej K a n č -

nik (?), organist, Dobrepolje na Dolenjskem. Povedal pok. Franc K r a m a r , 
Strahomer 35 pri Igu. 



V s e k a k o r b i b i lo p o v r š n o in e n o s t r a n s k o , če b i r a z m e r j e m e d m o ž e m in 
ženo v z a k o n u , z l a s t i p a v p r a š a n j e p r e m o č i žene a l i m o ž a v d ruž in i , p r e 
s o j a l i s a m o p o m o č n e j š e m , k r e p k e j š e m , o d l o č n e j š e m o z i r o m a p o s l a b o t -
n e j š e m , m e h k e j š e m z n a č a j u e n e g a a l i d r u g e g a s p o l a , d a b i to re j , k o l i k o r 
j e p o z n a č a j u m o ž s l a b o t n e j š i , ž e n a p a m o č n e j š a in o d l o č n e j š a , i m e l a ž e n a 
p r v o b e s e d o v z a k o n u in b i o n a n o s i l a h l a č e , in n a s p r o t n o , d a b i , č e j e 
m o ž m o č n e j š i , i m e l a ž e n a b o l j a l i m a n j p o d r e j e n o v logo v d ruž in i . P r i 
m o t i v u b o j a m e d m o ž e m in ženo z a m o š k e h l a č e , z a o b l a s t v d r u ž i n i , j e 
t r e b a p r e d v s e m u p o š t e v a t i r a z m e r j e m e d m o ž e m in ženo , k i j e n a n j v 
p r e t e k l i h s to le t j ih š e m o č n o v p l i v a l a r i m s k o p r a v n a p a t r i a r h a l n a u r e d i t e v 
z a k o n a , p o k a t e r i j e m o ž o z n a č e n z a n e o m e j e n e g a p o g l a v a r j a d r u ž i n e . 
O e k o n o m s k i e n a k o p r a v n o s t i m e d z a k o n c e m a v m e š č a n s k i k a p i t a l i s t i č n i 
d r u ž b i v e m o n a p r i l i k o , d a j e b i l a t a e n a k o p r a v n o s t b o l j a l i m a n j f o r m a l 
n e g a z n a č a j a in j e b i l a ž e n a d o s t i k r a t e k o n o m s k o in p o l i t i č n o b r e z p r a v n a 
ter p o v s e m p o d r e j e n a m o ž u , p o l e g t e g a p a s e t a n j e n a b r e z p r a v n o s t p o 
v e z u j e o b i č a j n o t u d i z n j eno d r u ž b e n o n e e n a k o p r a v n o s t j o in m a n j v r e d 
nos t jo v m e š č a n s k i d ružb i . ' * I n p r a v z a r a d i t a k š n e g a b r e z p r a v n e g a p o l o 
ž a j a žene v z a k o n u j e v p r e t e k l o s t i p o g o s t o k r a t n a s t a l a h i š n a v o j n a m e d 
m o ž e m in ženo , v k a t e r i j e v e l i k o k r a t z m a g a l a ž e n a v n a s p r o t j u z j a v n i m 
z a k o n o m o z i r o m a p r a v i l o m o m o ž u k o t n e o m e j e n e m p o g l a v a r j u in g o s p o 
d a r j u v d r u ž i n i . T o s t r a n d r u ž b e n e g a ž i v l j e n j a p a s i j e d r u ž b e n a s a t i r a 
p o s v o j e p r i v o š č i l a in j o p r i k a z a l a v p o d o b i b o j a m e d m o ž e m in ženo z a 
m o š k e h l a č e , k i n a j b i p o t e m t a k e m b i l e n e k a k š n o z n a m e n j e d r u ž i n s k e g a 
m o š k e g a g o s p o s t v a . K d o r se j i h v b o j u p o l a s t i , p o s t a n e g o s p o d a r v h i š i . 
V s o c i a l i s t i č n i d r u ž b e n i u r e d i t v i s t a m o ž in ž e n a v v s e h p o g l e d i h p o v s e m 
e n a k o p r a v n a , p a z a t e g a d e l j v t a k š n i u r e d i t v i ne m o r e b i t i v e č n o b e n e 
o s n o v e z a t a k o s a t i r i č n o temo, k a k o r j e r a v n o b o j m e d m o ž e m in ženo z a 
m o š k e h l a č e . 

Z d r u g a č n i m p o m e n o m i m a m o o p r a v i t i p r i d r u g e m m o t i v u , p r i b o j u 
m e d ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e . M o r d a b i k d o p o v r š n o men i l , d a se ž e n s k e 
t u d i v t e m b o j u p o t e g u j e j o z a o b l a s t v z a k o n u , p a č e p r a v s e m e d s e b o j 
b o j u j e j o z a m o š k e h l a č e . T o d a r a v n o s p r i č o b o j a z a h l a č e m e d s a m i m i 
ž e n s k a m i m o r a m o t a m o t i v d r u g a č e ocen ja t i , se p r a v i , d r u g j e i s k a t i n j e 
g o v p o m e n . N e g l e d e n a v p r a š a n j e , a l i j e s v e t o p i s e m s k o m e s t o o p r e g r e š 
n i h s e d m i h ž e n a h o s n o v a t e g a m o t i v a a l i ne , j e v s e k a k o r i m e l o p r i n j e 
g o v e m u p o d a b l j a n j u s k o z i v e č s to le t j i t u d i ž i v l j e n j e s a m o s v o j o v e l i k o 
od loč i lno b e s e d o . M e d t e m k o b o j m e d m o ž e m in ženo z a m o š k e h l a č e 
p o m e n i b o j z a o b l a s t v d ruž in i , a l i š e d o l o č n e j e p o v e d a n o , b o j žene z a 
e n a k o p r a v e n p o l o ž a j v z a k o n u , p a m o t i v b o j a m e d s a m i m i ž e n s k a m i z a 
h l a č e m e r i n a n e p o r o č e n e ž e n s k e , k i se še le p o g a n j a j o z a z a k o n z m o ž e m . 
T a m o t i v p r a v z a p r a v z a s m e h u j e noren je z a p o r o k o g o d n i h ž e n s k z a m o 
š k i m in n j ihovo ve l iko ču tno h r e p e n e n j e p o z a k o n s k e m s t a n u . M o r d a j e 
t o z a s m e h o v a n j e v s a j v s t a r e j š i h č a s i h v e l j a l o n e to l iko p r i z a d e v a n j u 
ž e n s k z a z a k o n , k o l i k o r n j ihov i s l i p o s p o l n e m ž iv l j en ju . B o j m e d žen-

'* Prim. Jože G o r i č a r , Sociologija, L j u b l j a n a 1939, str. 179 in 180. 
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vil i 

MotÌD boju za hlače med 
ženskami v tuji ljudski 

umetnosti 
SI. 1 (zgoraj). Danski 
lesorez iz 18. stoletja. 
~ SI. 2 (sredi levo). 
Mavčni odlitek modela 
za medenjak iz Zgor
nje Štajerske v Avstriji 
(19. stoletje). — SI. 3 
(sredi desno). Zunanja 
stran koščene žlice iz 
Schladminga v Avstriji. 
SI. i (spodaj). Norveška 
ročna skrinjica iz 1.1702 





s k a m i z a m o ž a j e to re j v t e m m o t i v u p r e d s t a v l j e n v p r i s p o d o b i n e k e g a 
b o j a ž e n s k z a m o š k e h l a č e ko t z n a m e n j e m o ž a . T i s t a , k i o svo j i h l a č e , s i 
z n j i m i p r i d o b i t u d i m o ž a . 

N a m n o g i h p o d o b a h s t e m m o t i v o m j e v o z a d j u n a v z o č m o ž b r e z 
h l a č , k i o b i č a j n o d v i g a v r a z b u r j e n o s t i r o k o a l i p a o d h a j a s p r i z o r i š č a , 
k a r n a j b i p o m e n i l o , d a s e j e zg roz i l n a d b o j e m t o l i k š n e g a š t e v i l a ž e n s k 
z a n j e g o v e h l a č e , s e p r a v i z a n j , z l a s t i p a n a d t em, d a s e n j e g o v a u s o d a 
o d l o č a n a t a k o n e n a v a d e n n a č i n . N a n e m š k e m l e t a k u i z 17. s to le t j a , k j e r 
s e bo r i z a d v o j e h l a č d e v e t ž e n s k v d v e h s k u p i n a h , p r a v i k m e t ( m o ž ) : 

O grosse Noth geht aH hieran / 
Hie schlagn sie sich vmb Hosn vnd Mann 
In gross Gefahr ist mein Person / 
Narren die bleibn / ich lauff davon. 

B u r k e ž p a n a t e j p o d o b i t a k o l e o p r a v i č u j e svo jo n a v z o č n o s t : 

Ihr Weiber schlagt euch nicht so sehr / 
Hier sind auch Hosn / vnd sonst was mehr. 
Ich will bey euch stehn als ein Han / 
Der Bawer reist aus von dem Plan . ' ' 

C e s i b u r k e ž n a t e m l e t a k u s t a k š n o z b a d l j i v o b e s e d o p r i v o š č i ž e n s k e 
in h k r a t i s s v o j i m p e n i s o m h u d o b n o n a m i g u j e n a e n e g a od s m o t r o v b o j a 
z a m o š k e h l a č e , p o t e m p o m e n i s m r t s s v o j o n a v z o č n o s t j o p r e m i s l e k a 
v r e d n o opozo r i l o , m o r e b i t i v t e m s m i s l u , d a j e v b o j u z a h l a č e mi s l i t i n e 
s a m o n a m o ž a , n a z a k o n in s t e m n a ž i v l j en j e , t e m v e č t u d i n a s m r t in 
v z v e z i z n j o n a m i n l j i v o s t v s e g a p o s v e t n e g a . P r a v v 15. s to le t ju s e j e zelo 
r a z š i r i l o u p o d a b l j a n j e s m r t i v p o d o b i o k o s t n j a k a s k o s o in z a t o ni n ič 
č u d n e g a , č e n j e n o p o d o b o z d o l o č e n i m p o m e n o m n a j d e m o n a f loren t in-
s k e m b a k r o r e z u iz d r u g e p o l o v i c e 15. s to le t j a , p r i č e m e r p a j e p o u č n o , d a 
n a v s e h d r u g i h p o d o b a h , k i s e m j i h n a v e d e l , s m r t z a m a n i š č e m o . 

S e v e d a j e p o s e b n o v p r a š a n j e , k d a j n e k i j e t e k m o v a l n i b o j m e d žen
s k a m i z a m o š k e h l a č e , z d r u g i m i b e s e d a m i z a m o ž a , b i l v p r e t e k l i h d o b a h 
i z r e d n o a k t u a l e n . M o r d a b i b i l o m o g o č e z a g o v a r j a t i nu jnos t t e g a b o j a 
v p r e h o d n e m o b d o b j u od f e v d a l i z m a h k a p i t a l i s t i č n e m u g o s p o d a r s k o -
d r u ž b e n e m u r e d u , r e c i m o v r e n e s a n s i , k o j e b i lo v e l i k o p o m a n j k a n j e 
m o š k i h in j e d r u ž b e n a m o r a l a o m o g o č a l a ženi p r e s k r b l j e n o s t ter n a r a v n o 
in t r a j n o u t e š i t e v n j en ih č u t o v ed ino l e z n o t r a j zakona.^® V p r e t e k l o s t i j e 
b i l o ž e n s k i h p o k l i c e v še b o r e m a l o , z a r a d i č e s a r s e j e ž e n a v g o s p o d a r 
s k e m p o g l e d u t e ž k o o s a m o s v o j i l a in j e b i l a m n o g o b o l j n a v e z a n a n a 
z a k o n z m o š k i m , k a k o r p a n a p r i l i k o v d a n a š n j e m č a s u , k o j e z a n j o 
p o l o ž a j v r a z n i h p o g l e d i h d o k a j d r u g a č e n . B o j m e d ž e n s k a m i z a m o š k e 

' ' E d u a r d F u c h s , Illustr. Sittengeschichte, Ergänzungsband, München 1909, 
Str. 91, sl. 83. 

5 ' Prim. Ed. F u c h s , Illustr. Sittengeschichte (Renaissance), München 1909, 
Str. 270/1. 

u S l o v e n s k i e tnogra f 



h l a č e m o r e m o to re j š tet i z a eno n a j s t a r e j š i h , ze lo p r i l j u b l j e n i h d r u ž b e n i h 
s a t i r z do ločeno t endenco , m i m o t e g a p a t ud i z a d o k u m e n t o p o s e b n i h 
s t i s k a h n e p o r o č e n e g a ž e n s k e g a s v e t a v p r e t e k l i h f e v d a l n i h in m e š č a n s k i h 
d r u ž b e n i h r a z m e r a h . P r v a p r i m e r k a t e g a d o k u m e n t a s t a v d r u g i p o l o v i c i 
15. s to le t j a i z š l a v b a k r o t i s k u , eni n a j s t a r e j š i h g r a f i č n i h ume tnos t i , k i 
n jen i z a č e t k i p r i b l i ž n o s o v p a d a j o z z a č e t k i t i s k a r s t v a ter n i so m n o g o o d 
d a l j e n i od č a s a , k o j e m e š č a n s t v o p r e v z e l o o b l a s t v g o s p o d a r s k e m in 
k u l t u r n e m p o g l e d u . 

I I I 

C e j e g o v o r o r a z š i r j e n o s t i o b r a v n a v a n e s n o v i v t e j a l i oni o b l i k i n a 
s l o v e n s k e m o z e m l j u , p o t e m j e t r e b a n a j p r e j ugo tov i t i , d a n a n a š i h p a n j 
s k i h k o n č n i c a h s p l o h ne n a j d e m o m o t i v a b o j a m e d m o ž e m in ženo z a 
h l a č e u p o d o b l j e n e g a , p r a v t a k o p a t u d i d r u g j e ni b i lo m o g o č e p r i n a s 
d o s l e j z a s l e d i t i u p o d o b i t e v t e g a m o t i v a . P a č p a p o z n a to snov v r a z n i h 
v a r i a n t a h n a š a l j u d s k a p e s e m . V m i s l i h i m a m p r e d v s e m l j u d s k o p e s e m 
» B o j z a h l a č e « , z a p i s a n o v P o d l i p o v i c a h p r i I z l a k a h in o b j a v l j e n o v 
I V . z v e z k u Š t r e k e l j e v e z b i r k e » S l o v e n s k e n a r o d n e p e s m i « . " ' V t e j p e s m i 
j e b o j m e d m o ž e m in ž e n o z a h l a č e t a k o s v o j e v r s t n o p r i k a z a n , d a n i 
m o g o č e reč i , d a b i n a n j v p l i v a l e k a t e r e k o l i t u j e u p o d o b i t v e te snov i , k i 
s e m j i h n a v e d e l v p r e j š n j e m p o g l a v j u . T o si ni t ežko p o j a s n i t i , č e p o 
m i s l i m o , d a j e b i l o u p o d a b l j a n j e t e g a m o t i v a p r e d v s e m f r a n c o s k a p o s e b 
nost , k i ni d o s e g l a n a š e g a o z e m l j a . O m o š k i h h l a č a h in ž e n s k a h , k i b i 
j i h r a d e nos i le , in t a k o d o b i l e o b l a s t n a d m o ž e m , p a se j i h j e t r e b a z a t o 
v a r o v a t i a l i s v a r i t i p r e d n j imi , j e ve r j e tno r a z š i r j e n i h m e d n a š i m l j u d 
s t v o m , z l a s t i n a D o l e n j s k e m , š e p r e c e j p e s m i , k i p a n i so z a p i s a n e o z i r o m a 
o b j a v l j e n e . E n a t a k i h p e s m i b i b i l a n a p r i m e r » P e s e m o d h l a č « , k i m i j o 
j e v ze lo f r a g m e n t a r n i ob l ik i p o s r e d o v a l p o k . F r a n c K r a m a r iz S t r a h o -
m e r j a p r i I g u . 

D r u g a č e j e s t u j i m m o t i v o m b o j a m e d ž e n s k a m i z a h l a č e n a n a š e m 
o z e m l j u , z a k a j o n j e m v s e k a k o r v e l j a , d a j e ime l s v o j do ločen i o d m e v 
v n a š e m l j u d s k e m p e s n i š t v u , z l a s t i p a v l j u d s k e m s l i k a r s t v u . Š e p r e d e n 
s o z a č e l i v 2. p o l . 19. stol . u p o d a b l j a t i t a m o t i v n a n a š i h p a n j s k i h k o n č 
n i c a h , j e n a s t a l a p r i n a s l j u d s k a p e s e m » B o l n o d e k l e se o z d r a v i s h l a 
č a m i « , k i j o v t reh v a r i a n t a h n a j d e m o v I V . z v e z k u Š t r e k l j e v e z b i r k e 
» S l o v e n s k e n a r o d n e pesmi« . "* P r v a v a r i a n t a ( K r a n j s k a ) j e b i l a p r v i č o b 
j a v l j e n a l e t a 1841 v I I I . k n j i g i z b i r k e E m i l a K o r y t k a » S l o v e n s k e pesmi 
k r a j n s k i g a n a r o d a « , v e n d a r n a m ni z n a n k r a j n j e n e g a z a p i s a . D r u g a v a 
r i a n t a j e iz Š k o f j e L o k e , t r e t j a p a b r ž č a s iz K a m n i k a a l i n j e g o v e oko l i ce . 
T e m v a r i a n t a m m o r e m o p r i k l j u č i t i š e če t r to iz oko l i ce S e n o v e g a p r i B r e -

"' Str. 605, št. 8394. 
"* Str. 508—510, št. 8254—8256. 



s t a n i c i , k i s t a m i j o p o s l a l a D a v o r i n R a v l j e n in M i l k o Škoberne . " " 
» K r a n j s k a « v a r i a n t a t e p e s m i , o b j a v l j e n a p r v i č v K o r y t k o v i zb i rk i , se 
v S t r e k l j e v i h S l o v e n s k i h n a r o d n i h p e s m i h g l a s i t ako le : " " 

Sim eno čudo vidil, 
To je bil velik špas; 
Toljk' dolg' ga bom pravil . 
D e bo gotovo res. 
Veliko ženskih sim jez vidil 
v podobi upodobljene, 
So bile stare in mlade 
Néke tud' gosposke š e . 

Narpred pri néki stari, 
K' j e močno bolna bla. 
Zdravi la so ji dali. 
P a vzeti j ih ni 'tla. 
Za hlače je prosila. 
De b' se jih dotaknila: 
»Pa jez pred zdrava ne bom. 
D e hlače dobila bom!« 

Za hlače je prosila. 
P a j ih ni nobeden dal; 
J e ž e prestara bila. 
Se je je vsaki bal. 
Vunder je z zvijačo storila. 
D e hlače j e dobila. — 
K a j se mu enkrat zgodi. 
K a d a r lokaj zasp i? 

Glej , s tara skoči gori, 
V lokajovo spavnico gré. 
In t a m k a j hlače vkrade, 
Nobenimu nič ne pove. 
Močno se je smejala , 
K' je hlače pregledvâla; 
Drugi deklici za to zvedo. 
Hitro mi gledat gredo. 

T u d kuharca priteče, 
Serdito se derži. 
Za hlače prijet hoče, 
Keršenca ne pusti . 
Začele so se bojvati 
Ino za hlače cùkati. 
Storile so en velik punt 
Za ta častitliv gvant. 

»Preljobi vi deklici. 
K a j p a zda j za vas bo. 
Ce ne bote skor' jenja le?« 
»Pri nas bo ravn' tako: 
Bo priš la nadloga taka. 
Stokrat j e srečna ta. 
Ki ga že zda j ima!« 

N a v e d e n a v a r i a n t a p e s m i » B o l n o d e k l e se o z d r a v i s h l a č a m i « j e 
n a s t a l a ve r j e tno v d r u g i p o l o v i c i 18., n a j k a s n e j e p a v z a č e t k u 19. s to le t j a 
in z o s t a l i m i t r emi v a r i a n t a m i p o v s e m oč i tno k a ž e , d a j e n a s t a n e k te 
p e s m i p o v z r o č i l a e n a od o b i č a j n i h tu j ih u p o d o b i t e v b o j a m e d ž e n s k a m i 
z a h l a č e . A l i d a se š e d o l o č n e j e i z r a z i m : Z g o d b a o bo ln i ž e n s k i , k i žel i , d a 
b i j o h l a č e o z d r a v i l e in j i h z a t o u k r a d e l o k a j u , p o t e m p a s e z a n j e v n a m e 
b o j a l i » v e l i k p u n t « m e d n j o in d e k l i c i , t a z g o d b a j e d e j a n s k o v p e s e m s k i 
ob l ik i n a s t a l a ob n e k i tu j i p o d o b i , k i p r i k a z u j e b o j m e d ž e n s k a m i z a 
m o š k e h l a č e . Z g o d b a o b o l n e m d e k l e t u to re j " p o j a s n j u j e , z a k a j j e p r i š l o 
d o t e g a b o j a z a h l a č e n a u p o d o b i t v i . T u j e s l i k o v n i c e a l i l e t a k i s to s n o v j o 
so ve r j e tno k rož i l i t u d i p o n a š e m o z e m l j u in n a t o n a v d i h n i l i n e z n a n e g a 
l j u d s k e g a p e s n i k a , d a j e n a s t a n e k b o j a m e d ž e n s k a m i z a h l a č e p o s v o j e 
r az lož i l v p e s m i o b o l n e m dek l e tu . M o r e m o p a t u d i r a č u n a t i z možnos t jo , 
d a se j e n e z n a n i p e s n i k s e z n a n i l s p o d o b a m i t e g a m o t i v a k j e d r u g o d p o 
sve tu . D a j e v s e b i n a te p e s m i n a s t a l a ob n e k i tu j i p o d o b i b o j a m e d žen -

5" Milko Š k o b e r n e mi je poslal tudi melodijo te pesmi, ki je o nje j na 
mojo prošnjo napisal krajše poročilo prof. dr. Rados lav H r o v a t in. Melodijo 
pesmi in poročilo prof. dr. H r o v a t i n a bom iz določenih razlogov objavil v 
dodatnem spisu k moji razpravi o boju za moške hlače. 

^ Str. 508/9, št. 8234. 



skami za hlače, nam potrjujejo že tile verzi v prvi kitici »kranjske« 
variante: 

Veliko ženskih sim jez vidil 
V podobi upodobljene, 

medtem ko varianta iz okolice Senovega pri Brestanici vsebuje podobne 
verze: 

Veliko bab sem vidu 
namalanih na enem pildu... 

V tej zvezi so med drugim zelo poučni tile verzi v škofjeloški va
rianti: 

Dekleta so se vprla, 
Ta staro na tla podrla; 
Ta stara zdaj na tleh leži, 
Pa še za hlače fest drži. 

Navedeni verzi o ženski, ki so jo dekleta podrla na tla, nas še po
sebej močno spomnijo tujih podob, na katerih je ena ženska običajno 
vedno na tleh, grabi za hlače ali steguje roke za njimi. Takisto je važno, 
da so v uvodni kitici omenjene gosposke ženske, ki jih je pesnik videl 
ma podobi. 

V pesmi nastopajo tele figure, ki si jih je pesnik izmislil: lokaj ali 
luka j (== lakaj, strežaj, v škofjeloški varianti je Luka), ki je na njegov 
pojav bržčas vplival mož brez hlač na neki tuji podobi, dalje keršenca 
(krščenica = dekla, služkinja), kuharca idr. Vse te figure predočujejo 
pravzaprav osebje v gradu ali graščini ali vsaj v imovitejši meščanski 
družini. 

Ce je po eni strani nesporno, da je neka tuja podoba boja med žen
skami za moške hlače spodbudila pri nas neznanega ljudskega pesnika, 
da je zložil pesem o bolnem dekletu, ki se ozdravi s hlačami, tako je po 
drugi strani treba priznati, da tekstni deli tujih slikovnic ali letakov s to 
snovjo ne vsebujejo nobene take zgodbe o bolnem dekletu, mimo tega pa 
tudi med ljudskimi pesmimi raznih evropskih narodov ni bilo mogoče 
doslej ugotoviti nobene pesmi s takšno ali podobno vsebino. Zategadelj 
je treba pesem o bolnem dekletu oziroma o boju žensk za hlače obrav
navati kot našo izvirno ljudsko stvaritev, nastalo kajpada ob neki tuji 
podobi s to temo. 

IV 

Ze kmalu v drugi polovici 19. stoletja so vplivi tujih podob z bojem 
med ženskami za moške hlače prišli do izraza tudi v našem ljudskem 
slikarstvu, in sicer na naših panjskih končnicah. Kakor vemo iz drugega 
poglavja, prehaja v Evropi ta snov v 18. in 19. stoletju v ljudsko likovno 
umetnost, zlasti na razne ljudske uporabne predmete, pa spričo tega 
upodabljanje boja med ženskami za hlače na naših panjskih končnicah 
nikakor ni brez zveze s splošnim razvojem zadevnega motiva in njego
vega oblikovanja v tem obdobju. Poleg tega je treba posebej upoštevati 



r a z v o j m o t i v n e g a s v e t a n a n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c a h v 19. s to le t ju . N a 
n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c a h res p r e v l a d u j e n a s p l o š n o r e l i g i o z n a s n o v n o s t , 
v e n d a r če p r e g l e d u j e m o r a z n o v r s t n o n j ihovo m o t i v i k o p o p o s a m e z n i h 
o b d o b j i h , m o r a m o p r i z n a t i , d a so l j u d s k i s l i k a r j i p r a v v 19. s to le t ju u p o 
d a b l j a l i r a z n e p r o f a n e s n o v i n a n a š i h k o n č n i c a h v m n o g o v e č j e m o b s e g u 
k a k o r p a v 18. s to le t ju , v k a t e r e m so te s n o v i m e d r e l i g i o z n i m i b o l j a l i 
m a n j r e d k o s t . V t e m p o v e č a n j u m o t i v n e g a s v e t a s p r o f a n i m i m o t i v i j e 
b i l a m e d d r u g i m n a n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c a h s č a s o m a z a j e t a t u d i t a k a 
p r o f a n a s a t i r i č n a snov , k a k o r j e b o j m e d ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e . T o 
s e j e z g o d i l o v d r u g i p o l o v i c i 19. s to le t j a , z a k a j k a r e n a j s t d a t i r a n i h 
k o n č n i c s t e m m o t i v o m j e iz t e g a č a s a , r a z e n t e g a p a z a t a č a s g o v o r e 
t u d i u p o d o b l j e n e n o š e in d r u g e n a d r o b n o s t i n a v s e h k o n č n i c a h z b o j e m 
z a h l a č e . V t e m č a s u j e b i l o p o s l i k o v a n j e p a n j s k i h k o n č n i c z r a z n i m i 
t e m a m i , z l a s t i s p r o f a n i m i , r a z m e r o m a š e d o v o l j ž ivo , res p a j e t u d i , d a 
s e j e t e d a j t a n a š a e d i n s t v e n a u m e t n o s t že n a g i b a l a p r o t i s v o j e m u k o n c u . 
V t e j p o s l e d n j i f a z i s v o j e g a r a z v o j a , t r a j a j o č i š t i r i d o p e t de se t l e t i j v 
d r u g i p o l o v i c i 19. s to le t j a , j e z a r e s š e r a v n o o p r a v e m č a s u n a š e l s v o j e 
m e s t o n a p a n j s k i h k o n č n i c a h m e d d r u g i m n o r d i j s k i s a t i r i čn i m o t i v b o j a 
m e d ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e , k i d r u g o d p o s v e t u že d o l g o ni u ž i v a l v e č 
t a k š n e p o p u l a r n o s t i , s l a v e in z a n i m a n j a , k a k o r n e k d a j . 

Z a p r i m e r j a l n o o b r a v n a v o p r i h a j a j o v p o š t e v p r e d v s e m p a n j s k e 
k o n č n i c e š t . 1 d o 16, to s e p r a v i k o n č n i c e p r v e g a in d r u g e g a t i p a A v 
p r v i s k u p i n i . N a k o n č n i c a h , k i s o d i j o m e d n a v e d e n a t i p a , se b o r i j o z a 
m o š k e h l a č e d v e , t r i a l i š t i r i ž e n s k e z r a z n i m i g o s p o d i n j s k i m i p r e d m e t i 
a l i p a se z a n j e p u l i j o d v e a l i š t i r i ž e n s k e v n a v z o č n o s t i m o ž a b r e z h l a č . 
T a m o t i v k a j p a d a n i s a m o s t o j n o n a s t a l n a n a š e m ozeml ju , p a č p a j e b i l 
n a n a š e p a n j s k e k o n č n i c e p r e n e s e n z do ločen ih t u j i h u p o d o b i t e v . O b 
s v o j e m p r e n o s u n a n a š e p a n j s k e k o n č n i c e j e m o t i v b o j a m e d ž e n s k a m i z a 
h l a č e o s t a l v i k o n o g r a f s k e m p o g l e d u b i s t v e n o n e s p r e m e n j e n , h k r a t i p a 
j e d o ž i v e l v s e t i s t e o b l i k o v n e s p r e m e m b e , k i p o v s e m n a r a v n o n a s t a n e j o 
t e d a j , k a d a r se d o l o č e n a s n o v iz u m e t n o s t i s v o b o d n e j š e g a u p o d a b l j a n j a 
p r e n a š a v l j u d s k o u m e t n o s t , m e d d r u g i m z l a s t i n a r a z n o v r s t n e u p o r a b n e 
p r e d m e t e . K a k š n e so te o b l i k o v n e s p r e m e m b e , se m o r e m o p r e p r i č a t i , č e 
p r i m e r j a m o r a z n e b a k r o r e z e iz 16. in 17. s to l e t j a z n a š i m i p a n j s k i m i 
k o n č n i c a m i p r v e g a in d r u g e g a A t i p a , r a z e n t e g a p a z u p o d o b i t v a m i 
t e g a m o t i v a n a t a k i h u p o r a b n i h p r e d m e t i h , k a k o r so n o r v e š k a s k r i n j i c a , 
ž l i c a , p i p a a l i m o d e l z a p e c i v o ( p r i m . s i . p r i l o g o Y I I I ) . P o l e g o b l i k o v n i h 
s p r e m e m b j e z m a n j š a n j e š t e v i l a b o j u j o č i h s e ž e n s k n a n a š i h p a n j s k i h 
k o n č n i c a h e n a od n a d a l j n j i h p o s l e d i c p r e n a š a n j a t e g a m o t i v a n a l j u d s k i 
u p o r a b n i p r e d m e t . Š t e v i l o ž e n s k , k i se b o j u j e j o n a p a n j s k i h k o n č n i c a h 
z a h l a č e , j e r a z l i č n o . O b i č a j n o j e ome jeno s a m o n a d v e a l i t r i , n a j v e č n a 
š t i r i ž e n s k e . D a l j e j e m o g o č e ugo tov i t i , d a s e n a n a š i h k o n č n i c a h b o r i j o 
z a h l a č e d v e a l i t r i s a m e ž e n s k e a l i p a d v e a l i š t i r i ž e n s k e v n a v z o č n o s t i 
m o ž a . N a d a l j n j e s p r e m e m b e , n a s t a l e ob p r e n o s u t u j e g a m o t i v a v n a š o 
l j u d s k o l i k o v n o u m e t n o s t , v i d i m o t u d i v t em, d a so ž e n s k e n a n a š i h 
p a n j s k i h k o n č n i c a h o b l e č e n e v k m e č k o d e l o v n o n o š o i z d r u g e p o l o v i c e 



19. s to le t j a . T o v e č i d e l n i so g o s p o s k e ž e n s k e , f e v d a l k e a l i m e š č a n k e , 
t e m v e č p r e p r o s t e ž e n s k e z n a š e g a p o d e ž e l j a . G l e d e p r e d m e t o v v r o k a h 
b o j u j o č i h se ž e n s k t u d i n e s m e m o p rez r e t i , d a s o k l j u č i ( p r a v z a p r a v en 
k l j u č a l i d v a ) eno i z m e d r e d k i h oč i tn ih z n a m e n j , k i p r i č a o v p l i v i h t u j i h 
p r e d l o g n a u p o d o b i t v e n a n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c a h . V s e os ta lo b o j n o 
o rož j e , k a k o r k u h a l n i c a , m e t l i c a idr . , s od i m e d z n a č i l n e p r e d m e t e n a š i h 
k m e č k i h g o s p o d i n j . — N a p o s l e d v e l j a š e o m o ž u b r e z h l a č ugo tov i t i , d a 
j e n a n a š i h k o n č n i c a h bo l j v o s p r e d j u k a k o r n a tu j ih p o d o b a h , k a r j e 
r a z u m l j i v o p r i l j u d s k o - u m e t n i š k e m u p o d a b l j a n j u t e g a m o t i v a . N a d a l j e 
se m o ž n a k o n č n i c a h d r u g a č e v e d e : j o k a , j e b o l j ž a lo s t en k a k o r p a ogor 
čen , in j e t u d i v t e m r a z l i k a m e d n a š i m i in t u j i m i u p o d o b i t v a m i . 

K a k o p a j e b i lo s t u j im i s l i k o v n i c a m i in l e t a k i z u p o d o b i t v a m i t e g a 
m o t i v a in n j i h o v i m r a z š i r j e n j e m n a n a š e m o z e m l j u , o t em d o s l e j ne r a z 
p o l a g a m o z n o b e n i m i s t v a r n i m i p o d a t k i . Z a t o b i g l e d e t e g a v p r a š a n j a 
v e l j a l e n a š e d o m n e v e , i z r a ž e n e v o b r a v n a v i l j u d s k e p e s m i o b o l n e m d e 
k l e t u . M o r d a b i b i l o u m e s t n o , če b i u p o š t e v a l i š e r a z n e h u m o r i s t i č n e l i s te 
iz 19. s to le t j a , p r e d v s e m s o s e d n e n e m š k e , v k a t e r i h j e b i l o ve r j e tno 
o b j a v l j e n e g a k a j s l i k o v n e g a g r a d i v a s to s n o v j o . K o l i k o p a n a j b i n a 
u p o d a b l j a n j e t e g a m o t i v a n a n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c a h v p l i v a l a n a š a 
l j u d s k a p e s e m o b o l n e m dek l e tu , k i se o z d r a v i s h l a č a m i , j e ze lo t e ž k o 
reč i . R a z n i u t e m e l j e n i r a z l o g i b i d o p u š č a l i m n e n j e , d a s o t a k o n a n a 
s t a n e k p e s m i o b o l n e m d e k l e t u , k a k o r t u d i n a u p o d a b l j a n j e t e g a m o t i v a 
n a p a n j s k i h k o n č n i c a h v p l i v a l e tu j e s l i k o v n e p r e d l o g e . 

M o t i v b o j a m e d ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e s e j e n a n a š i h p a n j s k i h 
k o n č n i c a h t u d i p o v s e m s a m o s t o j n o r a z v i j a l . V t e m r a z v o j u so p r i š l e d o 
i z r a z a nove i k o n o g r a f s k e p o s e b n o s t i , k i j i h n e n a j d e m o n a tu j ih s l i k o v -
n i c a h in l e t a k i h . Z n j imi s e m o r e m o s e z n a n i t i n a k o n č n i c a h d r u g e g a B 
in t r e t j e g a t i p a v p r v i s k u p i n i . P r i t e m g r e n a j p r e j z a k o n č n i c o š t . 17 
( d r u g i B t i p ) , n a k a t e r i ž e n s k a z m a g o v i t o o d n a š a o s v o j e n e m o š k e h l a č e , 
m o š k i p a leti z a njo, n a d a l j e z a d v e k o n č n i c i t r e t j e g a t i p a (št . 18 in 19), 
n a k a t e r i h se d e k l e t a v v o d i p u l i j o z a h l a č e , k i j i h f an t - r i b i č d r ž i 
n a p a l i c i . 

K o t p o s e b n a i k o n o g r a f s k a s k u p i n a se o d k o n č n i c p r v e s k u p i n e s 
t r e m i t i p i l o č i t a d v e p a n j s k i k o n č n i c i š t . 20 i n 21 : n a eni k u h a j o ž e n s k e 
v k o t l u i r h a s t e h l a č e in p o k u š a j o i r h o v o j u h o , n a d r u g i p a d v e ž e n s k i 
k a d i t a t o b a k iz i r ha s t i h h l a č . T o s t a v i k o n o g r a f s k e m p o g l e d u p o v s e m 
d r u g a č n a m o t i v a , k i j u d o s l e j ni b i lo z a s l e d i t i d r u g o d p o sve tu . N a t eh 
d v e h k o n č n i c a h , k i n a n j ih o b o j u s a m e m ni v e č n o b e n e g a s l e d u , se j e 
l j u d s k i s l i k a r p o š a l i l z ž e n s k a m i in n j i h o v i m n o r e n j e m z a m o š k i m i n a 
d r u g a č e n n a č i n , v v s e b i n s k o in p o m e n s k o p o v s e m d r u g a č n i h mo t iv ih , k i 
s p r e j š n j i m i , to j e z b o j e m z a h l a č e , n i m a j o n i č v e č s k u p n e g a . V teh d v e h 
m o t i v i h i m a m o o p r a v i t i z ž e n s k a m i , k i n a p o s e b e n , m a l c e n e n a v a d e n 
n a č i n i z k a z u j e j o s v o j o l j u b e z e n do h l a č , s e p r a v i d o m o š k i h . O b e n a v e 
d e n i p a n j s k i k o n č n i c i v d r u g i s k u p i n i o b e n e m s k o n č n i c a m i d r u g e g a B 
in t r e t j e g a t i p a v p r v i s k u p i n i d o k a z u j e t a , d a j e t é m a b o j a m e d ž e n s k a m i 
z a h l a č e v t o l i k šn i m e r i z a p o s l o v a l a n a š e l j u d s k e s l i k a r j e , d a j i h j e 



s p o d b u d i l a k u p o d a b l j a n j u nov ih m o t i v o v o ž e n s k a h in n j ihov i l j u b e z n i 
do h l a č . 

' I z v s e g a t e g a bi mog l i z a k l j u č n o p o v z e t i , d a se m o t i v b o j a m e d 
ž e n s k a m i z a h l a č e ni v 19. s to le t ju n ik je r v E v r o p i v t o l i k š n e m o b s e g u 
u p o d a b l j a l in se v t a k i m e r i s a m o s t o j n o d a l j e r a z v i j a l , k a k o r p r a v n a 
n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c a h ko t p o s e b n e m d e l u u p o r a b n e g a p r e d m e t a 
v n a š e m č e b e l a r s t v u . 

V 

P r i n a s s e v e d a n e b i ime lo m n o g o s m i s l a , d a b i v z v e z i s s l i k a n j e m 
b o j a z a h l a č e n a p a n j s k i h k o n č n i c a h p o s k u š a l i o d k r i v a t i s t i k e n e p o r o 
č e n e g a ž e n s k e g a s v e t a v n a š i h p r e t e k l i h d r u ž b e n i h r a z m e r a h , k i n a j b i 
b i l e p o s r e d n o v p l i v a l e n a u p o d a b l j a n j e t e g a m o t i v a . V s e k a k o r b i b i lo 
n e u m e s t n o in n e s m i s e l n o , če b i i s k a l i t a k e r a z m e r e p r i n a s n a k m e t i h . T a 
mo t iv se j e ko t m i k a v e n d o v t i p a l i z a b a v l j i c a n a r a č u n ž e n s k in n j i h o v e g a 
h r e p e n e n j a p o m o ž u u d o m a č i l n a n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c a h , k a r m o 
r a m o š te t i p r e d v s e m v z a s l u g o a n o n i m n i m l j u d s k i m a l i d r u g i m s l i k a r j e m , 
k i so b i l i t o l i k o r a z g l e d a n i v o b r o b n e m l i k o v n e m sve tu , d a so se m e d 
d r u g i m s e z n a n i l i t u d i s t e m m o t i v o m n a t u j i h s l i k o v n i c a h in l e t ak ih . 
P r i t e m j e z a n i m i v o s a m o š e v p r a š a n j e , k a k š e n j e b i l o d m e v p a n j s k i h 
k o n č n i c z m o t i v o m b o j a m e d ž e n s k a m i z a h l a č e m e d n a š i m l j u d s t v o m , 
z l a s t i m e d k m e č k i m . K a k o so n a š i k m e t j e s p r e j e l i t a m o t i v in g a to l 
m a č i l i ? M e n i m , d a s o t a k a in p o d o b n a v p r a š a n j a ze lo v a ž n a , s a j se t i če jo 
ze lo t eh tne s t r an i n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c , to j e v p r a š a n j a n j ih v s e 
s t r a n s k e l j u d s k o s t i . 

K o s e j e t a m o t i v p o j a v i l n a n a š i h p a n j s k i h k o n č n i c a h , g a j e 
m a r s i k d o , k i j e b i l že p r e j s e z n a n j e n z n j i m v l j u d s k e m u s t n e m 
i z roč i lu a l i v l j u d s k i p e s m i o b o l n e m d e k l e t u , b o l j a l i m a n j p r a 
v i l n o r a z u m e l . E n o t a k š n i h l j u d s k i h iz roč i l iz P o d o l š e v e p r i S o l č a v i 
p r a v i , d a s e j e n e k o č d e v e t ž e n s k t e p l o z a en rob m o š k i h h l a č , 
k e r j e b i lo b a j e p r e m a l o m o š k i h . V e č i d e l p a j e b i l t a m o t i v n a k o n č n i c a h 
d e l e ž e n s m e h a in p o s e b n i h š a l j i v i h o p a z k b r e z p r a v e g a r a z u m e v a n j a . 
Š e d a n e s j e m o č u je t i n a n a š e m p o d e ž e l j u r a z n e g o v o r i c e , k i k a ž e j o n a 
n e r a z u m e v a n j e t e g a m o t i v a . K o s e m hod i l p r e d let i p o S a v i n j s k i do l in i , 
so m i m n o g i s t a r e j š i k m e t j e po t rd i l i , d a s e d o b r o s p o m i n j a j o p a n j s k i h 
k o n č n i c , n a k a t e r i h se ž e n s k e b o j u j e j o z a m o š k e h l a č e . H k r a t i so m i 
p o j a s n j e v a l i , d a s o t a k e s l i k e n a k o n č n i c a h b i l e ž e n s k a m b o l j v s r a m o t o , 
k e r se z a h l a č e t e p e j o n a m e s t o z a č l o v e k a , z a m o ž a . T i k m e t j e to re j n i so 
p o j m o v a l i b o j a ž e n s k z a h l a č e ko t n j ih l o v a z a m o ž e m . C e l o v okol ic i 
L j u b l j a n e so k m e t j e t o l m a č i l i t a m o t i v v o b l i k i p r e r o k o v a n j a , češ d a b o 
t a k č a s p r i š e l , d a se b o d o b a b e z a h l a č e t e p l e , n e p a z a »desce« . "* T a k e 

«' Po podatkih Marije M a k a r o v i č , kustosa EM. — V tej zvezi naj ome
nim, da so mars ikje na našem podeželju razširjena tudi takšna prerokovanja: 
Prišel bo čas, ko bo sedem bab letelo za enim dedcem; ko bodo pa babe do 
njega prišle, bodo videle, da ni dedec, a m p a k štor. Za ta podatek iskrena hvala 
dr. M. Matičetovu. 



b e s e d e , t a k a a l i p o d o b n a t o l m a č e n j a so ze lo p o u č n a , s a j n a m z g o v o r n o 
p r i č a j o , k a k o j e k m e č k o l j u d s t v o v več in i p r i m e r o v r a z u m e l o m o t i v b o j a 
m e d ž e n s k a m i z a h l a č e . Š e n e p r i m e r n o b o l j p a s t a b i l i n a š e m u k m e t u 
tu j i in n e r a z u m l j i v i p a n j s k i k o n č n i c i z ž e n s k a m i ko t p o s e b n i m i l j u b i 
t e l j i c a m i m o š k i h h l a č ob k o t l u in k a j i . Z a r a d i t e g a s e n i k a k o r n e b i m o g e l 
s t r i n j a t i s S t a n k o m V u r n i k o m , k i p r a v i v svo j i r a z p r a v i o p a n j s k i h 
k o n č n i c a h , d a s l o v e n s k i k m e t s m e š i s t e m m o t i v o m l o v ž e n s k z a h l a 
č a m i . P r a v t a k o n e m o r e m o t a m o t i v p o V u r n i k o v e m z g l e d u u v r s t i t i 
m e d » s n o v n o s t i iz k m e č k e g a ž i v l j e n j a « , " ' k e r b i s icer p r i z n a l i , d a iitia 
m o t i v b o j a z a h l a č e s v o j i zvor p r i n a s n a k m e t i h o z i r o m a d a s e t i č e 
do ločene p l a t i n a š e g a k m e č k e g a ž i v l j e n j a . 

M o t i v b o j a m e d ž e n s k a m i z a m o š k e h l a č e j e b i l z do ločene o b r o b n e 
u m e t n o s t n e k u l t u r e k o t d o k u m e n t o p r e t e k l i h s t i s k a h n e p o r o č e n e g a ž e n 
s k e g a s v e t a p r e v z e t z do ločen imi s p r e m e m b a m i v n a š o l j u d s k o u m e t n o s t , 
n a n a š e p a n j s k e k o n č n i c e , in s t e m n a š e m u k m e č k e m u l j u d s t v u z g o l j n a 
o g l e d in v z a b a v o . N i č v e č in n i č m a n j ne b i m o g l i k t e m u d e j s t v u d o 
d a t i , n a j m a n j p a s e v e d a , d a b i b i l b o j m e d ž e n s k a m i z a h l a č e n e k a 
z n a č i l n a snov iz n a š e g a k m e č k e g a ž i v l j e n j a a l i k m e č k e g a d e l a n a š e 
l j u d s k e k u l t u r e , p a č e p r a v so g a l j u d s k i s l i k a r j i n a s v o j i h u p o d o b i t v a h 
n a k o n č n i c a h n a p r t i l i k m e č k e m u ž e n s k e m u s v e t u . 

Résumé 

LA DISPUTE POUR LA CULOTTE 

Le sujet du présent travail est surtout le motif des femmes qui se disputent 
la culotte. Après un précis chronologique du matériel iconographique des 15^, 16", 
17", 18e et 19e siècles, traitant le motif dans les différents pays de l'Europe, et 
ayant caractérisé son importance, l'auteur constate: 1" que la chanson populaire 
slovène «Une jeune fille malade guérit à l'aide d'une culotte» a pris naissance, 
d'une manière indépendante, d'après une image étrangère représentant des 
femmes se disputant une culotte, et 2" que les images représentant ce motif dans 
les devants de ruche Slovènes de la seconde moitié du 19e siècle ont été influen
cées par des images étrangères représentant le même sujet. 

Parmi les devants de ruche Slovènes, où la dispute pour la culotte est re
présentée, il faut distinguer plusieurs types. Il s'en ensuit que le motif de la dispute 
pour la culotte entre femmes n'a pas été simplement transplanté d'images étran
gères dans l'art populaire slovène, mais s'est développé, en grande partie, indé
pendamment d'elles, ce que prouvent surtout les devants représentant la femme 
avec la culotte-trophée et le garçon pêcheur, et d'une manière tout à fait 
exceptionnelle, les devants aux femmes étrangement avides de la culotte. 

Dans la deuxième moitié du 19e siècle, nulle part en Europe, le motif de 
la dispute pour la culotte entre femmes ne s'est manifesté d'une telle ampleur 
et ne s'est développée indépendamment dans une telle mesure qu'on ne le ren
contre dans les devants de ruche Slovènes. 

«2 Etnolog III/1929, str. 170. 

"' Etnolog III/1929, str. 169 (naslov pog lavja b) . 


